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STAUBER "'ÓZSEP'. Szerda, augusztus 7. 

nem lesz képviselő. Nem sokkal több, meg akar felelni, s ha ez föuri passzió, 
mint egy éve, hogy Károlyi Gyula gróf míndenesetre a legtöbb tiszteletreméltó 
Arad főispáni állását viseli, - s ez az passzi/ík közé tartozik. 
alkalom mindjárt arra is kínálkozik, hogy I<:s el kell ismernünk, hogy ezt az 
Károlyi Gyula gróf főispán müködéséról igyekezetét sikerek kisérték. Szaporán ir
nehány szót ejtsünk. · totta Aradvármegye községi közigazgatá-

Károlyi Gyula grMnak politikája nem sárrak vadhajtásait, élősdijeit s erélyesnek 
a mi politikáok - és ezzel oly nagy el· mutatkozott, amíkor Aradon a gyöngéd 
választó vonalat irtunk körül, amely el- elpalástolás akart bünöket és lejárt rend
árulja. hogy Károlyi Gyula gr6f nem mi- szert a nyilvánosság elol megóvni. 0@ 
tőlünk várhatja a kedveskedő bókokat. mindennél nagyobb értéke van Aradra 
Nem áradoztunk a dicséretében, amikor nézve egy szép elvi álláspontjának. Tudja, 
az volt az egyedüli és legfőljb érdeme, hogy amikor Arad főispáni székét elfog
hogy negyvennyolcas főispán. Es ép azért, lalta, ezzel a kormánynak is szolgálatot 
mert Károlyi Gyula grófnak, a politikus- tett: s elvátja, hogy ez a körülmény ne 
nak nem vagyunk adósai: tisztábban és mosódjon, ne felejtodjön el. A városi köz~ 

A fo,, ·Ispa' n. függetlenebbül SZ45lbatunk róla, a fő- gyülésen, amikor Arad mellózését panasz
ispánról. · lották, energikusan jelentette ki, hogy 

Arad, augusztus 6, Annak idején se titkoltHk s most is mihelyest ilyen meilőzést tapasztalna, azon· 
Károlyi István grófnak örö két, a nagy- elmondjuk: Arad hizonyos tartózkodással nal levon ná a konzekvenciákat. Its ezt a 

károlyi mandátumot fölajánlották Károlyi fogadta Károlyi Gyula grófot, a főuri fő- kijele~üé~ét szil~tén az a főuri, ,erős önér
Gyula grófnak, Arad főispánjának. Ebben ispánt. Ha a demokrata érzéseinknek van z~t dtktal:a: m1~elyest a korm~pY _azt ,a 
a pillanatban még teljes tájékozatlanság is hibája, Arad mégis mf\gmaradt az ipa- varost~ varmegye~ •. , amelynek liarol~'l ~~f 
ül rajtunk arra nézve, hogy Károl~i Gyula ros~ és kereskedő-familiákb·)l kinőtt pol-\ a nevet, a munkaJat odaadta. Hamu pl po
gróf a manrlátumot elfogadja·e és hogy aári YÚrosnak. :,1ú"~~ás-túl'sasárrunk nín- kénrk n6zi, nos~ akkor már Károlyi gróf 
fölcseréli-e a főispáni székkel. Csak való- ~sen. mint például i(olozsvárnak

0

: a zsen- nem ~·íselne fí.)ispánságot Hamupipőke-vár
szinüséget épithetnek a kombinációk, ame- trínk se olyan elhiresült, mint a bihar:i, nlf'gyeben. 
lyek helyét bizonyosan a legrövidebb idő vagy csak a hevesi. Az alKotmányos élet Hizf•lgés és hipokritaság nélkül, őszin
alatt elfogják foglalni a pozitívumok. Any- óta. sőt negy\"ennyolcig Yisszamenve, Arad· tén s::~jná.lnók, ha Károlyi Gyula gróf el
nyit minden kockázat nélkül meg lehet nak nem volt grM, va~:v csak báró főis- hagyná a főispáni széket. Kemcsak azért, 
állapítani, hogy Károlyi Gyula gróf a par- pánja: azok a körl ös id~)k, a mikor gróf me rt f'lvesztení5k a kormány elött nagy 
lameuti szereplésben, a képviselőségben Grassalkovich) a késöbb he.rceggé vediett, tekintélyben és sulyban álló fóispánt, de 
nem talál csábítót. Ha a mandátumra volt Aradmegye élén. rég a felejtésbe 1 azért. mert ha Károlyi G;;rula gróf tovább 
vágyott volna, ez a vágya beteljesedhetik vesztek. A pesszimisták lelkében az a is azzal a komolysággal viseli hivatalát, 
vala a legutóbbi általános választások gondolat is talaja t lelt: vajjon nem mág- mint eddig, attól jót lehet várni. ~lint po· 
idején, amikor a pécskai mandátumot föl- nás-passzió nála a főispánság. mint más- litikus, a mcllett, hogy rninden alkalom
ajánlották neki. Azok a kevesen, akik nál a lóverseny. vagy a politizálás"? mal hangsulyozta a függetlenségi és 
némi joggal intimusainak nevezhetik ma- Károlyi Gyula gróf a főispánságban is -±S-as elveihez való ragaszkodást, tárgyí
gukat, az egyéniségét egész másfélének meO'maradt főuruak. De az 6 fíJuri mivol- lagos tudott marad.ni minden irányban és 
13londják, ,míntsem hogy a mai parlan:enti J t~b~n _nem a gőg ur~lkodi~. _Az előre volt l fö~tehetö ;·óla. ~ogy_ v~laszt~~ok idején, a 
eletben reszt venni kedve lenne. :\lasfe- lathato, hogy Arad tarsasagaval szemben Imkor. partok es Jeloltek" os3ze ~og~a.k 
lől azonban nem lehet kizártnak tartani, mindig bizonyos splenrlid isolalion-ban ma- c~apm, ugyanehben. az elokel o obJekttVl
bogy az elhunyt iránt való kegyeletből, a rad : de ez a tartózkodás csak azoknak tasban marad s a htvatalt, amelyet olyan 
.családi érzésektől indíttatva elfogadja a fáj hatott, akik a fi) uri Yilággal való érint- ős?.intén megbecsült, nem kapcsolja össze 
Kaplouy-nemzetség ősi fészkének parla- kezésben valami lelket bizsergetí) kéjt ta- kortes-szolgúlatokkal. . 
menti képviseletét Némely főuri - család lálnak. Az ő fGuri érzései bizonyos öntu· És még egy szempontból sajnálni való 
egy-egy kerületet szin'te a hitbizomány datban csucscsodtak ld. )li kétségbe von- lenne. ha a főispánságból távoznék. Az 
természetével birónak tekint; s ha · Ká- hatjuk és nem is ismerjük ~l annak a utód kérdése körül kétségtelenül fölcsa
rolyi Gyula gróf nem is gondolkodik igy, rendszernek a jogát, amely szerint a köz- pódnának azok a hullámok, amelye-k má
bizonyára talál némi természetest abban, életi szereplés, a politikai és társadalmi sutt kavarganak a főispáni székek betöl
hogy a nagykárolyi maodátumot ezután poziciók a ranggal és a vagyonnal együtt tésénélr. :\em az a mérvadó, bngy arra
is a Károlyi grófi családnak tekintélyben örökölhetők legyenek, apáról-fiura száltja- való e valaki, érdemes e a főispánságra, 
legelőt álló sarja viselje. Hogy a képvi- nak; de azért meg tudjuk érh•ni a föuri l de az olwz tusákat: hah·anhetes~ vagy 
selői állás több-e, csekélyebb-e a főispán- családok egyes tag1aiban azt az ambiciót, negyTennyolcas legyen-e a főispán. S ta
ságnál, bizonyára nem esik számitásba hogy a családi tradiciókat ezt a rendszert lá n szivesebben vesznek egy értéktelen 

. nála, ald a főispánságban se· a méltósá- igazolják. Károlyi Uyula gróf fóur és tudja, negyvennyolcast, mint egy arravaló hat
got kapta, s aki a képviselőséggel se hogy mint főur és m~nt Károlyi gróf fo- vanhetest:. Pedig ennek még elvi jclentő
.ernelkednék rangjában és tekintélyében. kozott felelősséggel tartozik annak a hi- sége sincs. A függetlenségieknek bizo-

Most még az előtt a lehetőség előtt vatásnak, amelvet vállalt. 31ás talán be- nvára nem le-tme kÍsebb okuk becsülni 
állunk, hogy Károlyi Gyula gróf elhagyja érheti azzal a gyönyörüséggel, amit e ha- K~árolyi Gyula grófot, ha történetesen hat
Arad, vá~os és Arad 'vármegye főispáni talmas és tekintélyes hivatal vis~lése, csil- · vanhetes lenne. 
széket. Es ezzel a lehetőséggel érdemes logtatása nyujt : ő azonban nem keresi. s X em hiszünk a valószinüségében, hogy 
.akkor is foglalkozni, ha e sorokkal egy nem is tudná megtalálni ez.t a gyönyörü- Károlyi Gyula gróf a maudáturiwt elfo
időben, a lap ·belsején ·már határozott hirt séget. Ezért mereven elválaszt minden sal- gadná. Határozott, erős- természetü' em, ~ 
jelentenek arról, hogy Károlyi Gyula gróf langot attól, ami a hivatalával jár, annak 1 ber, aki, ha már a vállaira vett valamit-



•) 

alig egy év után~ félbemaradt munkáva1, 
aligha dobja azt l~. De ha lelkében rég 
megszületett is az e határozás, ha formát 
is adott neki, a távozás lehetősége bizo
nyára alkalom volt arra, hogy olyan hely
ről~ ahonnét nem bókokhoz szoktatták, 
elmondjak : kár lenne, ha elmenne. 

... 
A horvát országgyülést 

_, feloszlatják. 

Ui választások a küszöbön. 

Ujabb pártalakulás. · 
- Az Amdi Közlih~y tudósitójátóL -

Ar•d. augusztus 6. 

A horvát országgyülés valamennyi · párliát 
a választásokra való előkészületek foglalják el, 
annyira álta'ánossá IE>tt a vélemény, hogy a 

·feloszlatás immár esak napok kérdé:;e. Egyesek 
már az uj választások napjáról ls tudni vélnek: 
eszerint szeptember 4 ikén lennének majd Hor 
vátorsz~g- sze r te az uj vála, ztások. Hlet~kes he· 
Jyen még a foloszlatás bizonyos Yoltáról sem 
tudnak', még kevésbbé a választások napjáróL 

~, Kimondották .-r állitólag -:azt.· is.· .ho~Y- ''ahrtására megszabott időn tul a dohánygyárt
pártszervezetüket a. jövében is ~)ei:úartják, j mányok eladásával is szilnetelni tartoznak 
pártot alkotmánypárt neve alatt ujjászervezik. A kizárólagos dohányárusok vasárnapokon 
A párt vezére Tomasics Miklós dr. let'Z és a és Szent Istvá'l napján délután 3 óráig kötele· 
párt1 • eszméinek propagálása vf>get~ szepiem sek üzletüket nyitva tartani, azor. tul az üzle-
ber elsPjén uj lapot is indit. : tet bezárni és a dohány~, eladast beszüntetni 

TÁVIRA TOK. 
tartoznak. 

A fürdó, üdülő és kiránduló helyeken és 
a vasuti pályaudvarokon fennálló rende-, vala· 

A sziléziai bányász.sztrájk. mint valamennyi korlátolt dobányárudásra nézve 
Boros2ló, augmztus 6. A Schlesfsche Zei· az e~adás jelenlegi módozatai továbbra is ér

tung königsbütteli jelentése szerint aKrugs tár vényben maradnak. 
na dolgozó munkásainalr száma megnövekedett. , -- A szünetelés tekintetéöen e~t mondia ,, a 
Este 300 ember állott munkába. Ugyanakkor rendelet. E szerint a kereskedők déli 10 óráig 
rendz\i.varásokra. is ker~lt a sor, ugy hogy a adhatnak el dokányt s szivarokat, - & kiz~Í.ró
rendórség löb b izben kénytelen volt a munká Jagos dohányárusok délután B-ig kötelesek 
sok védelmére kivonulni. Tizenhárom személyt .án,lni, akkor becsukni tartoznak. A korlátolt 
letartóztattak, egy ember megsebesült. dohányárusok _ vagyis. korcsmárosok - ivó 

Vasárnap nincs trafik l 

Dohányosok búja. 

A pénzügyminiszter rendelete. 
- Az Aradi Közlöny tudósítójátóL -

Arad, augusztus 6 
R~góta vajudó kérdés nyert most mego1· 

dást. Már regebben volt ~zó arról, hogy a va
sárnapi munkaszünetet ki fogják terjeszteni a 
dohánytőzedékr~ i:;:, de az erre vonatkozó pénz. 
ügyminiszteri rendeletel c;;ak most bocsátot· 
ták ki. 

vendégeiknek ezentul is éppugy adhatnak szi
vart és cigarettát, mint eddig.~ .E~ az értelme· 

, zése a rendeletnek. 

Az a korcsmáro::~, akinek brr!tja is van -
de vendéglőjére küJön trafik engedélyt nem ka
pott, - ezentul természetf'sen nem adhat el 
vendégeinek sem szivart és cigarettát. . 

Megégetett búcsús. 

Suhaneok merenylete .. 

.·~ Éretlen tréfa áldozata. 

Vasárnap számos helyen volt választói ér· 
tekezlet, népgyül3s, amc.lyek azonban litalában 
csendes~n. zavargás nélkül folytak le. Csupán 
Klanjecben, ahol Elegovics. Starcs~vics- pár ti kép
viselő mondo~t beszámolót, került a sor 1'iha· 
rosaoo jelenetekre. Bród ban, Brlics kép"· vá· 
lasztókerületében megjelent Frank dr. és vá· A legutóbbi vasárnapon érte ez a nag-y 
ratlanul és a na~y nyilvánosság előtt éles kritika meglepetés a dohányzó emberiséget. D~lelőLt 10 
tilrgyává tette BrHcs mük:ödését. óra után már nem lehetett kapni sem a korcs 

- Az .Amdi Közlih~y tudósitójátó!. -
Arad. augusztus 6 

A brutális tréfák közé tartozik a csillag
rugatás. Ka~zárnyákban mulattatják Hyesmiv~l 
egymást az eldurvult lelkü katonák 8 éretlen, 
neveletlen suhancok, akiknek mulatság az, ha 
a mások testi kínlódását látják. 

BrHcmek néhány hive i~azolni és mente· mában, sem a ker.,~;kf',désekben dohányt, szi· 
getni próbálta az igy megtámadott képvi~előt, vart és cigarettát. A trafik ISzünet váratlanul, 
a védők azonban szóhoz fem juthattak, m ert maglepetésszerüen jött. A közönség nem tudott 
eltávolitották őket a teremből. Goszpicsban, To- a dologról f:emmit és az elárusilókkal sem kö· 
macsies altábornsgy választókerületében ef!Y z?lték, h?gy .. milyen ~ódozatsi vannak a tra
Sturcsevics-páiti választópolgárok által E'!gybc- ftkárulásl uunetnek. 
hivott népgyül és kimondotta, hogy Starcsevics A tufikszünstnek a p~nzügyminiszter 

· Dávidot kéri fel , z uj választások alkalmábó], ' 64727-ik számu rende~ete adja msgyarázatát. A 
fogadja el a kerület képviselője1öltségét. · rEmd~let szerint a trafikeladásra vonatkozó m un· 

Zágrábi lapok tudni vélnek róla, hogy a kasziinet augusztus elttején életbe lépett. A 

volt nemzeti párt tagjai elhatározták, hogy n~m rendelet erre venatkozólag a Uvetkezőket 
támogatják Rakodczay bdnt és az ellenzék pad- mo~ d ja: 
jain maradnak mindaddíg, ami?: Magyarország A nem kizárólagoJs dohányárusok vasárna· 
ban a fliggetlenségi párt kormányoz. pokon és Szent l.;tván napján a fóüzletnk nyit 

Ma délután egy ilyen vad tréfa a halálá· 
hoz közel juttatott egy eiázott bucsust, akivel 
még eddig ki nem nyomozott suhancok cs1lla
got rugattak. . 

Áll f'Z a mulatság pedig abból, hogy az 
alvó ember mezitelen lábujjai közé papiros· 
darabkákat dugdos-ak s azt meggyujtjá.k. Ami· 
kor aztán a lángok az alvó ember lábát nyal
dosni kezdik, kétségbeesetten rugdalódzik és 
ficánkoL 

K~tpics Illés szentmihályteleki gazda ma 

egy 8 más rosszakaratu csipós kis történeteket eset arra is, hogy nem jött meg, de ami a ter· Tavaszi hang-ok. világgá ne bocsásson róla. · mészet megujulását illeti, ez ... he ... ez. 
Az ablakpárkányon egy ifju gala.mb-gaval- kellemes qolog .. 1 • feltéve természetesen. ho12y 

Irta: Gorkij Maxim. lér meggyőző hangon biztosHja a tubácskáját, azoknak az erőknek a beli!H:',gyezésével történik~ 
Ab1al om alatt a kertben az akácok ko· hogy: · amelyeknek a szakmájába tartozik. 

pasz á:.;ain ugrálnak a verebek s ö:;sze vissza - Én elmulok, e1-pmztu lok, ha nem sze- _ Ugy van _ hagyta helyben az öreg 
csipognali: ; a sznmszéd ház tetejé~ek az élén retsz! varju, jóindulatnau pislanlva oldalaslag a 
ro éltóságosan ü i el'! y varju, ball!!atja a szürke - Hallotta már, varju ur 1 A esizek meg- fiatalra. 
madársereg sípogását s funto~kodva rázza jöttek - ujságolja a veréb. _ Az előbb jelentettekhez még azt kell 
böics fejét. A napfény itatta lágy levegő be - 'Cgy van! hozzátelnem _ folytatta a fiatal varju -hogy 
lebbent mind~n hangot a szohamba, hallom a ""- M!Ogjöttek s lármáznak, röpdösnek, esi- az emlite.t esizek az elégületlenségüket feje:~.ték 
csermelyek sietős cseveg~sét, amin l hó ból vizzé cseregnek ... r~ttenetes nyughatatlan népség r ki a miatt, hogy azok a patakok, amelyekből 
engednek fel, ballom az ágak halk zizegéoét, S után?k mindjárt megjöttek a tengelicék is szomjuságukat szokták oltani, állitólag zavaro
megértem az ablakom párkányán halkan tur~ ... Mmt rendesen, heht>he. Tegnap azt kérdez· sak. Sőt néhány csiz megengedte ma~ának azt 
békoló galambokat s lelkembe ömlik a tavasz tem az egyiktől: no kedvesem~ megjöttek ma· J a •vakmerö3éget, hogy szabadságról esicse· 
felséges z~J~éjt>. . . guk is 1 S képzelje csalt, gorombasággal felelt. regjen ... 

. - Csmp, Cslrlp .:- szól _egy vén veréb a Ezek a madarak nem ismernek semmi tisztes· _ Ah, azt mindig megcselekszik - kiál-
pa;:ásáh~z- .n~egér_u~k tehat még egy ta- séget a rang, a hivatal s a mélt6ság iránt! Pe- totta az ört"'g veréb- ennek az ifjuságuk az 
vaszt. )It'? Csmp. csmp. dig bisz én udvari veréb vagyok l . . . oka s nem olyan veszedelmes l Én is voltam 

:- Ugy van · · · Ugy van - jegyzi meg l Ekkor váratlanul a kémény mögi.il elöka· fiatal, én is csicseregtem a • , . hm. Természe· 
a ho'ló, golyvásra puffasztva a nyakát. nyaradva röppent le a háztetőre egy fiatal varju tesen csak ugy szerényep. De ez elmult ; a 

Ismerem jól ezt a szolid maduat. A kije· s félhalkan jelentette: szemern előtt más, okosabb cél tünt fel, he-
lentései mindig rövidek s nagyon pozitivek. - Kötelességem szerint figyelmesen ki . hehe . • • . 
1'srmészettől ostoba és !élénk, m1nt minden kérnlelve mindazoknak a teremtett állatoknak - Eh .•. Ehm -hangzott fel a tisztelet· 
varju. A mad11.rak társadalmában kiváló állást a b~zéJgetését, -amelyek a levegőben, a vízben, parancsoló torokköszörülés s a hársfa lombjai 
foglal el és minden télen jótékon;)Vünoepet ren· a földön, vagy a f5ld belse>jében laknak, aláza- között megjelent a valóságos belső titkos ve· 
dez a kivénlledett, invaBdu~ galambok számára. tosan jelenthetem, hogy a esizek hangosan be· resbegy ; kegyesen üdvözölte a jelenlevő mad&·· 
A verebeket is jól ismerem ; bár külsőleg köny- szélnek mindtnrőJ. sőt azt is megengedték ma· rakat s vitatkozásra kész hangon kezdte: 
nyelmüek, mi több liberálisnak látszik, ez a guknak, hogy a természet küszöbön álló meg· - Hm, nem veszik észre az urak, hogy 
madár alapjában véve mégls mindig esak a ujulá.sában reménykedtek. valami különös szag van a levegőben 1 
maga haszoát keresi. Látszólag nagyon aláza- - Csip, esirlp - szólt a veréb s nyugha - Tavaszi lllat, kegyelmes ur - mondta. 
tosan ugrálja ~örül & varjut, de tulajdvnképen tatlanul néze~t a besugóra. a veréb. . . . · . 
nagyon jól tUdJa értékelni s azért nem esinál A varju a fejét csóvált&. · A varJU féloldalt haJtotta a feJét s szeltd 
Jelklismereti kérdé<Jt abból. hogy alkalomadtán - A tavasz mindig megjön, sőt volt már károgist hallatott. mint mikor a bárány bég~t. 

'l 



i 
' 

~·"1907. augusztus 7. 

reggel ment be Szegedre a szentmihályteleki hu· 
esusokkal. Körmenet után felkereste alsóvárosi 

, rokonait, akiknél aztán jócskán beszedett az 
·1talt>ól, hogy legyen ereje kigyalogolni. Azonban 
hát jóval többet ivott s éppen lk~ ellenkezője 

·következett be a megerősödésnek.\. 
A magyar annyira elázott, hor;y az u cáJl_ 

bukdosva, botórká.lva birt haladni.~ Lábait az.._ 
után megszállot ta az ital, h (Igy az alsóvárosi 
·Szabadság-téren a járdiról lef\)rdult. az áTok ba, 
ahol aztán elaludt. . 

Egy sereg suhanc ment arra s hamaros11n 
kisütötték, hogy csil1agot ~eH rugatni · Kupics 
Illéssel. Előbb leszedték a csizmáját s aztán pa
pirosdarabokat tettek a lábujjai közé s amikor 
ml"gg,yujtoLták, elfutottak. 

Az égő papir alaposan pörkölte már Kupls 
libát, azonban annyit ivott a szerencsétlen, 
hogy err~ sem ébredt föl.. A lángok: azonban 

_·belekaptak a ruhá ába s Kupics Illés egy p~rc 

alatt lángokban állott. 
· A lakosság vette észre az ember szeren· 
-c11étlen helyzetét, s vödr3kkel szaladtak. hogy 
elolt.:ák az égő ruhát, azonban mlre az sike 
rült, csak toszlányok maradtak rajta a ruhából. 
I\upics Illés teste borzalmasan összeégett. Az 
arca, a kaja, a melle, a háta iszonyatos égési 
sehekkel van telv~. A mentőket hivták, akik 
aztán beszállitott:\k a közkórházba. 

Kupic3 Illés a nagy fájdalmaktól ájultan 
fekszik a közkórházban s eddig még nem tért 
.magához. 

Az orvo1lok azt hisz.ilr, hogy nem iri 
meg a reggelt s ms értesitették az esetről 
hozzátartozóit. Egyébként konstatáltálc azt is, 
hogy az t:'mber nagyfoku alkoholmérgezésben Js 
.sz.enved. 

Megtorlás 
az európai áldozatokért. 

Franciaország okkupál. --· Európai flotta a marokkói vizeken. 
. - Af. Amd\.Ifözliing távirati ériesill.ése. -

Ar•d, augusztu~ 6. 

Hát·ome, el' francia katona, továbbá 
. három nemzetnek egy~egy hadihajója: 
egy angol, .egy spanyol és egy francia 

tart most Marokkó felé, hogy fegyveres 
erejével szerezzen érvényt azoknak a kö-. 
vetelményeknelr, melyeket a casablancai 
vecsernye megtorlására nézve támaszt Fran· 
ciaország és Spanyolország. 

Végső eredményében tehát a kabilok 
vérengzése itt is ugyanaz, mint volt a 
tengeri, vagy a Mauchamp doktor meg
gyilkoltatása: aikaimul szolgál a hódit0k 
beavatkozására és a meggyilkolt euró
paiak vére, ha meg is trágyázza Marokkó 
földjét, a francia külpo!itikai törekvések 
virága az, ami ebből a megtermékenyített 
földből kihajt .. 

Pichon külügyminiszter már be is je
lentette a kamarának, hogy a kiküldött 
haderő okkupdlva tartja rnajd Casablancdt 
és környékét mindaddig, amig az algezi
rászi egyezmény szerint szervezve nincs 
ott a nemzetközi csendőrség. · 

A kabilok különben folytatják rémtet
teiket: legutóbb a temetőket dulták fel, 
kidobván a sirokból a halottakat. ·A · ré
mület teljes, a keresztény lakosság ijed
ten menekül a hajókra, ahol legalább 
~z élete biztos. 

Egy Tanger· ből késő este érkezett 
távirat szerint a zavargások során meg· 
sebesült hajós tisztnek és matróznak ál
lapota nem ad okot aggodalomra .. ,· 

A ma Tangerből, érkezett Anatolie 
nevü hajó, mely tegnap hagyta el a ca
sab!ancai partot, jelenti, hogy a fölkelés 
még egyre tart s a benszülöttek forron
gása akkora, hogy lehetetlen volt a kikö
tőben való horgo yzás. 

Az európaiak türelmetlenül várják· a 
hadihajók megérkezését, mert addig nin
csenek biztonságban és · minden percben 
attól kell tartaniok, hogy áldozatául es
nek a lázongók öldöklésének. A hadiha
jók azonban a Földközi-tengeren duló vi
har miatt csak lassan folytathatják utju
kat s előreláthatólag csak holnap érkez
nek a marokkói partokra . 

- Hm ... igen, már tt'gnap vis~tezés köz- égi harmat, n gy mínt dus eső ü ditjük meg a 
ba.n moo.dta f'gy öreg örökös bagoly, hogy va földet ... 
lami szag van a levegőben . . . A kert egyik sarkában a vén hársfa lomb-

A levegőégből alászállt a pacsirta s Jeröp· jain ül rgy csapat csiz s az egyikük lelkesül· 
penve egy hótól ment helyre, gyorsan kezdett ten ~nekH a vészmadár dalát, amelyet hallott 
csevegni : valahol : 

- A hajnaU pir mosolygása szelidfon ki· "A tenger szürke szine felett a. szél össze. 
oltja az f.g csiih: g ait ... Az -~j elhalaványul, boronál ta a felh öt. Felhő és teng~r között, v il-
az tij ID(lgreszket s mint a nap fényén a f~hér lámhoz hasonlóan, büszkén csapked a vész· 
h6, szer~eolvad a sötétstsg nehé.& paJástja. Hogy madár. . 

Ongyilkosság ·a templomban. 
Élő lángoszl~p az oltárkép előtt. 

Leánya helyett a. halálba. " 
- Az Amdi ]{özlöng tudősltójátóL -

Arad, augusztus 6, 

Megrázó jelenet játszód,1tt le ma reggel az 
alsóvárosi Mátyás-templom ódon fa al között. 
Egy vidéki .asszony vallást fanatizmusában fel
gyujtotta saját ruháit s n84?y szerenesétlenséget 
okoz, ha néhány bátor ember közbe nem veti magát; 

·· Az izgalmas esemény a legendás Fekete 
Mária-kép el6tt történt, ahol a bue8U tartama 
alatt ezrével álltak a vallásos hivők. Ma reggel 
hét óra tájon az oltár mellől sürll füstoszlop 
c~apott feL Az ájtatoskodók azt hitték. hogy 
az oltár gyulladt fel s ekkor látták, hogy egy 
asszony ruhája fogott tüzet. A dl"rék emberek 
ham~rosan letépték az égő ruhadaraboirat s az 
eszméletlenül fekvő asszonyt, aki SZHencsére 
csak kisebb égési sebeket szenvedett, kiszálli· 
tották a templomból. ~ . 

Az asszony, mikor magához tért, - el
mondta, h9gy iJnmaga gyujtotta fel ruháit. 
Meghatóan ecsetelte, hogy családjáról akarta a 
veszedelmet elháritanl, amikor feláldozta ma
gát a Fekete Máriának. 

Az utóbbi időben ugyanis több csapás 
érte. Egy viruló szépségü 18 éves leánya férj
hez manetele előtt 8 nappal birtelen meghalt . 
Huszonegy éves fia, aki Béc~ben szolgált mint 
huszár, - leesett a lóról s nyakát törte. Fórje 
.sulyos mellbajban szenved. már évek óta, ami 
pár hónapja 14.éves lányára is átragadt. 

- Ennyi csapás után - folytatta a sze
rencsétlen asszony, - Máriához fohászkodtam. 
A Mária megjelent álmomban s azt mondta, 
hogy férjemet és lányomat csak ugy menthe· 
tem meg, ha hamuvá égetem magam\t a sze· 
gedi Fekete Mária Plőtt. e!ért nrándokoltam 
S2iegedre. Dd nem hagytak elveszni, pedig 
jobb lenne nekem, odalent feküdni, · - mint 
szegény, ártatlan lányomat a koporsóban látni. 

A boldogtalan asszony. - akit Ko1:dcs Já· 
nosnénak hivnak és a torontálmegyei Szaján 
községbe való, - a ferencrendi atyák meg· 
vigasztalták s miután teljesen lecsillapodott, 
átadták a fa'ujabeli bucmsoknak. 

felhő a napsugár elől fut s a viharnak nemso
kára vége lesz . . . 

Bömböl a szél, harsog a m~oykő ... 
8 a vakmerő viharjós büszke röpüléssel 

lebeg feljebb : 
- Jobban dilhöngJ, te vad vihar! 

Gyermek a Mária-hajón. 
leneli be a reménykedő kebel a fényt, hogy do A habot érinti a szárny il, viijog és hangja 
,bog a szfv a ~zabadság eM • . . viharvágyat jelent. !rln: Ady Endre. 

- Micsoda madár ez 1 - kérdezte a ve. . .. A sirály nyög a vihar előtt, lihegve Olasz és piszkos, vegyes és lassu gőLö 
Tesbegy s összebuzta a szemét. hu~ vég~g a ten~ere.li s rettegését kész ~lrej· - söcske volt a Mária-hajó. Csatangolt a Föld-

- Pacsirta, kt>gse!mes ur - szólt a varju tem. a VIZ fene~en ... A b u vármadár stkolt, l közí tengeren télen nyáron, cipelt rnálbát és 
r• .szigoruan. S a veréb kicsinyló hangon tette a kü~dt~lem kéJe ismeretJen előtte, a me:any· embert. Egyikből (,6 sokat, se málhából, se 

hozzá : .. dörges csak ijeszti ... E~yedül csak a vész emoer()ől s ahol kikötöt szagölt, mindenütt 
- Koltő kegy{'lmes uram. madár lebeg büszkén 8 szabadon a tajlékos megállott. A kapitánya. Lodovico Barbarigo, 
A veresbegy félvá.llról ránézett a pacsirtára hullámok felett. egy részeges bölcs az ó rímes nevével. Egy 

.s korholó basRzushangon szólt: l Mélyebben zordabban sülycdnek alá a fel. decemberi éjszakán a Mária hajót elkapta egy 
:...._ Hm ... rn, Pgészen szürke a fickó A hők a tengerre', a hullámok emelge:ik fürtös őrjöngő széL Éppen három r.apos utra indult 

nspról meg szabadságrál locsogott valamit, fejüket, hogy lássák a kö2íe1gő vJhart. ki Nápolyból s BHharigo az elindulás 6ta ivott. 
ugy e '? Z~ng a mennJ dör~és, a hullámok verse&yt Egyelőre csak zörögtek a Mária hajó ócska 

. - Igen, kegyelmes uram - mondta a ü v ölten ..,k a fergeteggeL A zivatar felöleU ma· csontjai. S nem volt má.s baj mint a boszor
'VarJu, - az a foglalkozása, hogy oktalan re· gához az árt 8 egy csomó szilaj hullámot oda· kánytánc és a vaknál vakabb sötétség. De ime 

· :méoyek:et keltsen fiatal madarak szivében. vágva a zátonyra, porrá zuzza a smaraw! óriá· éjfél körül a második kapitány vizesen és sá-
Az uton végig apró erecskék folytak s sokat A vészmadár, mint ~ fekete villám &U· padtan botorkált le és be az ugynevezett elsö 

ltal.k, C3ergedező dalt .• énekeltek a folyamról, han keresztül a felhő kárpitján s szárnyával oslitályu ebédlő ~ugba. Kék-vörös arccal ott bo· 
amelybe cs«:rme1y-ut~uk végén bele fog!lak habos gyapjut ragad Ie a hullámokr61 .•• u,y rozott. konyakozott az , asztalnál Barbarigo. 
Umleni, thoh, n!lgY jövőr61. lebeg ott, mfnt a démon, mint a zivatar büszke Mellette két-három utas. akiket még nem te.. 

- Stéles, siető hullámok fogadnak majd szelleme .•. Hogy zokog, hogy kacag . • • rite~t le a tengeri nyavalya A második kapi-
- ·bennünket harsogva,, átkarolnak, s visznek le a mert kacag a vésznek s tokogá.sát öröm tány augott vaJamit Lodovico Barbarlgonak. 

tengerbe, aztán megmt égre e nel b~nnünket a . 9k07u 1 tf\ zlv&hlr tomho!ásából kihallja a bá· Barbarigo buzogatta a vállát s két telt poha~ 
:nap égető sugara s mi lehuUva ujbC mia.t l gyadtst s - bölcs hsrc•>S! - tudj&, hr-gy a rat egymás ut.án felöntött. Azután. visszaaugott 
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Wekerle ·Lu egerrel paktál. 
Beengedik a magyarfaló osztrák ujságot. 

A kiegyezés rejtelmeiböl. 
- As Aradi Kö&limg tudósitójátóL -

Arad, augusztus 6. 

Az osztrák kormány, mint néhány nap 
előtt miis jelentettük, kitiltotta ,6.usztria terii 
letér451 a Gross Oesterreich-cimü. Bécsben meg~ 

·,jelenő netilap felelős szerkesztőjét és kiadó· 
tula1donosát. Ezzel a lap megjelenése 1s lehe
tetlenné váJt és igy a nagy-osztrák niozgalom 
egyik .fötényezóje eltünik u élők országábóJ. 
Meg kell azonban jegyezni, hogy ez a dieste· 
len ujság a kitiltó rendeletet nélkülis hamaro
san befejezte volna földi életét. a1ltennyiben 
régóta tartó anyagi küzdelme folytán a lap 
megjelenése mar régóta problematikussá vált. 

A gyors halált azonban mindeneseire a 
kitiltó végzés Idézi el6. 

Senki sem keresi Magyarországon, hogy 
kinek vagy minek kösZÖnhető ennek a magyar· 
faló ujságnak a kitiltása Ausztriából 'l Miért 
kedveskedik ezzel a kitiltással Magyarország
nak az osztrák kormány 'l Aki figyelemmel 
fogja kisérni a kereskedelemügyi minlszter 
legközelebb klbocsátandó rendeleteit, u erre 
hamarosan meg fogj a kapni az tlletékes vá· 
laszt. A magyar kormány ugyanis - amint 
egy fővárosi lap közli - legközelebb hatályon 
kivül fogia helyezni azt a rendelet, amely an· 
nak idején megvonta a postaszálUtás jogát 
Lueger magyarellenes !apjától, a bécsi "Deut-
8Ches Volksblatt• ·lól. 

Ea a r;;ndelet iB a "kitgyesési komplexum"· 
·11os tartozik, és nem is hinné az ember, hogy 

Wekerle és Beck tárgyalásal közben mi min· 
denről nem kell határoznJa a két kormány-el· 
nöknek. 

A titokzatos és sajátságos dologna~ ·ez a 
története: 

A kiegyezés parlamenti sorsa Auaztriában 
Luegertől függ. H& az 6 pártja a kormánynyal 
szavaz, megvan a kiegyezés, ha ellent', nincs 
eredmény. Nyilt titok, hogy Beck már rég meg-

ARADI KOZI;ONY. 

paktált Luegerre) és hogy az osztrák minisz.. 
terelnöknek, mint mondani szokták, a zsebében 
van Lueger pártja. Persze Beck is jó néhány 
kötelezettsége.. vállalt, amelynek likvidálása 
résv.ben megelőzi, részben követi majd a ki 
egyezés megszavazását. 

Az előlegeseD teljesltendő feltételek között 
van~Luegernek az a követelése, hogy Beck uzkö
eölje ki Wekerlénél a Deutsches Volksbklttnak 
Magy01rorszá.gba való ujbdli beengedését • . 

· Tudni kell, hogy a Deutsche9 Volksblatt
nak Magyarország németajku, főleg határazéli 
krelikális érzelmü akossága körében körülbe 
lül 1600 elMizetője volt, ugy hogy a Lueger· 
féle magyargyfilölő ujsá.g Magyarországról való· 
kitHtása után 88.600 korona · évi jl'ivedelemtöl 
esett el, amí bizony meglehetős anyagi C3apás 
volt rá is és a lapot fenntartó keresztényszocii~ 
lista pártra. 

Lueger tehát követelte, hogy W ekerle en
gedje meg az antiszemita és magyarellenes 
lapnak Magyarországon való postai szállt~át. 
azzal·ls indokolván követelésének jogosságát, 
hogy a kiegyezésnek Ausztriában való parla· 
Iamanti elfogadása Magyarországnak is első
ra.ngu politikai érdeke. 

Beck magáévá tette Lueger óhajtását és 
Wekerle nem idegenkedett annak teljesité· 
sétöl. De ellenkövetelést js áHitott fel. KikiJ· 
tiJtte, hogy Beck tiltsa ki Ausztriából a "Gross 
Outerreich" szerkeszt5jét, továhbá, hogy Lueger 
lapja ne gyalázza tiJbbé Mafl1/arországot, ne 
irjon tüntetően Ofen-Pesthet Budapest helyett 
és ne tksárolja a magyar kormány tagjait. 

Az alku létrejött és azok. akik tudtak az 
alkuról, má.r hetek óta. ftgyelhetik, hogy Lue· 
ger lapja tényleg nem ir ufen-Pesthett h nem 
Pesthet vagy Budapesth.et, feltünően tartózkod6 
hangon ir a kiegyezésröl, Magyarországról és a 
magyar kormányról, vagyis hüségesen teljesiti 
a magyar kormány kikötését. Az is megtörtént 
már, hogy a Gross· Oesterre1ch kiadó szerkesz. 
tőját az osztrák kormány kitiltotta, ugy, hogy 
most már c~a.k a magyar kormány obligójának 
a teljesitése, Lueger lapjának Magyarországba 
való ujból1 beengedésa vao hátra. 

Az egész dologból sejthető, hogy micsoda 
titokzatos mellékfeltételel lehetnek a kiegyezés· 

1907. augusztus 7 

nekt micsoda követeléseket kell nekiink teljesl·· 
tenünk, hogy tető alá hozhassák azt a kiegye• 
zést,. amelyról máris köztudomásu, hogy nem 
nagy lelkesedést fog Magyarországon kelteni.
Luegerékkel kell paktálni, hogy legyea kie«:ve
zés. Vajjon még mi következhetik I~ 

Tót nemzetiségi mozgalom 
• . az általános választói jogért. 
-Küldöttség megy a királyhoz. 

~·--Szkiesák Fereneet megbélyegzik. 
- As .tn:uU Közlimp távirati értestllése. -

And, auguaztus 8. 

Politikai körökben - amint a kor· 
mányhoz közel álló forrásból jelentik -
nagy felháborodással tárgyalják Szkicsák 
Ferenc tót .nemzetiségi képviselő legujabb 
szereplését. Szkicsák ugyanis a Szakol
czán megjelenő Ludove Noviny cimü lap
ban fölhivást intézett a tót lakossághoz, 
hogy járuljon a király elé és kérje, hogy 
az uj választási törvényQ,en ne köttessék 
ki a magyar nyelv ismerete. 

Alkotmányos országban pártok és 
pártfrakciók csak a törvény hozás rendes 
utján tehetnek kisérletet arra, hogy egyik 
vagy másik óhajtásuknak érvényt szerez-· 
zenek. Aki erről az utról letét, az a tör ... 
vénynyelszembehelyezkedik. Annál nagyobb 
a bün, ha azt egy magyar képviselő kö
veti el. Szkicsák, lealáz va a parlament mél
tóságát, a törvényhozás megkerülésével 
direkt a királyhoz fordul, hogy ne. szen
tesitsen egy törvényt ugyt ahogy azt az. 
alkotmányos többség kontemplálja. 

Ettől eltekintve is ~azaárulásnak mond
ják azt, amit Szlkicsák Ferenc elkövet,. 
mert elvégre ez az ország Magyarország: 
és a hivatalos nyelv magyar. Az általá
nos választójogot nem várja senki Szlki-· 
csák Ferenctől, vitába sem bocsátkoznak 
vele komolyan. De egyértelmüleg megbé
lyegzik hazafiatlan és történysértő eljárá
sát és a megtorlás szükségességét han
goztatják. 

Hogy a megtorlás milyen nemét vá-

valamit a má.sodik kapitánynak s ott maradt Nyög, fetreng, néha néha rémitőket sikolt B a A Mliria·hajó küldte a ~Iharos éjszakába. 
a székén nyugodtan. kapitány ráförmed: a legkétségbeesettebb vészjeleket, Barbarlgo. 

Az volt a helyzet, hogy a Mária-hajót - Disznó, volt magának lelke ilyen illa· minderről nem tudott. Behallatszott a kabinba~ 
gyilkos vidékre tévesztette a vitlar. Még e pil· potban hajóra ülni? · az utasok jajveszékelése, a matrózok kiabálás&.. 
lanatban nincs itt a kata~ztrófa, de a követke Az asszony megérti a szídó kérdést. Sir és ljesz1 ő, rettenetes, zagyva zaj érkezett ide. A
zóben már jöhet. Nem lát, nem hall az ember próbál bAszélni. csecsemő egészségesen sirt és ez megoyug~· 
e szörnyü s5tétségben és pokoli Jármában. Rin- - Már nem "folt mit enni és a gyerekért tatta Lodovico Barbarigot. Egy félóra mu!va: 
gott a Mária, mínt egy megbolondult Mlcső, miveltem én ezt. Az uram irts, hogy menjek s az a hir jött, hogy a mentócsónakokat leoldot-. 
mely mindjárt .fölborul. Ejfél után egy órakor, ott hAtegedjek le, ahol ó van. ták. De jelentették azt is, hogy a csónakok 
amikor már. az utolsó utas is kidőlt Barbarigo Barbarigon ak ugy borosan, EZ .d ülve, visz senkit sem menthetnek meg. A vihar irgalmat
mellől, uj birnök érkezett. Egy félig-kadét. fé· sza kellett mennte orvosi sz~rekér~. Közben két- lan jel. menekvés semerre. A hajó pedig talán
lig diszmatróz, kedves pofáju gyerek: három jelentést is kapott a hajó k1·itíkus álla- talán mégis elbirja egy óráig. Ha csak ötszáz 

- Kapitány ur, egy harmadik osztályu potáróL DörmögBtt, szitkozódott, de átküzdötta lépésnyire lehetne f'gy szobányi sziklacsücsköt.. 
asszony utas vajudik. \smét magát a hajó derékra csapó hullámokon. lelni. Odáig talán el lehetne kinlódni a csóna· 

A kapitány, a rímes nevü Lodovico. elká.· S nem a hajó orrá a ment, de az asszonyhoz, J kokkal. Barbariga éppen akkor tette anyja mel'"-
romlwdta magát: avval ismét gorombáskodott s hozzálátott a se- lére az apróságot. Egy félóra mulva azt jelen· 

....;:. - A Szüz Máriáját annak az asszonynak, gitséghez. Szidr.a, mocskolta a vajudó asi:zonyt, tették Barbarigonak, hogy most már talán az: • 
az is jó időt választott. _ de a szíve kiömlésig tele volt szeretetteJ. Arra isten sem segithet. Ekkor egy kicsit mégis 

- Nagyon kínlódik szegény s ugy ordít, gondolt, hogy a felesége most valahol Riminl- fölnézett a fedélzetre a kapitány Nyelte, huzta 
bogy a ~illart is tulord\tja. l ben terhes állapotban van. S durva, nehéz ke· minden kin és munka mellett a hajót a ten-

Barbarigo ujra káromkodott s elindult a zei egyszerre megszellemültek, me~nőiesedtek. gerfenék. S ime hirtelenül 1:' ködben, a vaksö
birnök után. A hajó hátán fejéig berödték a Éjfél után három órakor kiáltozva n~itott ~étben kétsz~ lépé~re a f_éhg ~1~!.elt M~_ri.~·ha· 
hullámok, majdnem hogy elsodorták. Gsim· be a kabinna a második kapitány: 16tó~ t>gy_ más1k haJó ad Jelt. OrJongő orom & 
paszkodott, kapaszkodoLt, mászott, amig a har - Sziklánlik mentünk, elsülyed egy óra Mána ~aJón, az emberek egymást tapo~sák. 
madilc osztályhoz jutott. Orvos nem volt a h!l· alatt a hajónk. . Bar?arlgo l~szalad a gy;rmekágyas kabmha. 
jón, a kapitány: az orvos. Benyitott a bűzös Barbarigo éppeo akkor fürdette a friss cse- KarJába vesz1 a .~sec emot s a kezében rev.ol· 
kabinba, 111hol a vajudó ~RSZ<my ö·.ödmagával csernőt s készügette a pólyát. Két matróz se· ver va1_1. Az any}at két .matr.iz hozza. Lodov1co 
feküdt. Munká.sasszonyok mind, de valamennyi gltett neki a nagy munkában, holott fent, künn Barbango harsányan adJa ki .a para~csot: 
b~teg. A tengeri nyavalya kinozzl\ ő!ret s nf'm minden emberre szükség volt. Lodovico Barba· - Az első csónakkal mt megyun~ át, ez 

· tudnak segíteni az ölödiken, akinek ráadá:-ul rigo részeg, de nemes flegmával mondotta: ~ féreg ~s e~ .. a.rondá asszony. _ llecsuletemre 
··gyermeke is akaT sz.ületni. A vajudó asszony '- Ttlssék mindent elkövetni, hogy az uta- 1gére~ VlSS~aJoY.?k. . 

Nápolyban szállt haióra, va1allova Szicilitba sok mentkülhessenek. On ismeri a szabályokat. . V1ssza 1s. JOl_t s ~t is szállitotta a mentó 
u1 azik, ahol az ura bánya·mnnkás. Elérzéke.· ön beesületes ember, önb~n megbizom. En in- haJóra a ~rána·h&JÓ mmden utasá.t. 
nyedett, korán öreg, szomoru, rongyos asszony. nen most nem mozdu1hatok. 

... 

, 
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IH07. augusztus 7. 

1asztják, az má még bizonytalan. De két
ségtelen, hogy az liletékesek :i:neg fogják 
találni a módot arra, hogy az elkövetett 
sulyos bün megtoroltassék és a magyar 
alkotmányosság ellen intézett vakmerő 
merénylettel szemben a kellő elégtétel el 
ne maradjon. 

Andrássy Gyula gróf belügyminiszter 
egyebekben aligha fogja respektálni Szki
csák kiilönös és éppenséggel nem tiszte
letreméltó - intencióit. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) A pincéregylet közgyülése. Az aradi pin

cérek segélyz.ö és elhelyező egyJete az elmult 
éjjel tartotta rendkivüli kölgyülését, amelyen 
az egylet tiszteletbeli elnökévé Schuch Ft>ren 
eet, a Millenium vendéglő tulajdonosát válasz. 
tQtták meg. Gundel János budapesti vendég· 
lőst 50 éves jubileuma alkalmával üdvözölték 
6s az egylet liszteletbeli tagjává választották az 
aradi pincérek, ·Lübeck Hermannak pedig 40 
éres müködése emlékére diszokmányt nyujtot
tak át. Ezután megalakitották a tisztikart. 

Egy szélhámos nö kalanDjai. 
Dobozt6l az aradi börtönig. 

Snrelem, csalis és egyeb:k. 
- Az Aradi Közlöny tudósitQjátóL -

Arad, augusztt!s 6 

Egy csomó feljelentés alapján a minap 
egy furfangos paraszt asszonyt fogtak el Bé· 
késcsabán. A már kissé idült menyecske, aki 
Békés- és Aradvármegyéket végigcsalta, a 
J{urc-féle vendéglőben vig muzsikaszó mellett 
mulatott a kedvesével, mikor a esendőrség eJ
fogta. A szélbárnos nő érdekes kalandjairól a 
következő részletes tudósitást adjuk ! · 

J.Vucsi Istvánné, akinek Dobozon háza, föld
je és férje van, 43 éves kora dacára belesze
retett a szomszédja 17 éves fiába, Köteles Ist. 
vánba. A szerelmesek eleintén a falujokba tur
békoltalr, miután azonban a férj megneszelte 

• a dolgot, elhatár·•zták, hogy elmennek világg!\. 
A fiu szivesen ráá.Ht a kalandos tervre s el is 
jutottak szerencséseo. Békés C:;abáig. Itt azon 
ban az a kelJemetlen meglepetés érte, ho~y az 
asszo.lly utolsó fillérje is elfogyott, s veszedel 
mesen közeledett az az iiőpont. llmik:or a nagy 
utazást félbe kellett szakitant Hogy mint ren· 
dezték a dolgot, az örökre az 6 titkuk: marad, 
elég az hozzá, hogy Békés-Csabán Köteles Ist
vánnak nyomaveszett, ellenben .Mucsi Istvánné 
megkezdte k6rutját, amelynek egyedüli célja. a 
pénzszerzés volt. 

Legelőbb Kondoroson lünt fel, ahol rövi, 
de~en ell:liresztelte, hogy ő ama bizonyos ku· 
ruzslönő, aki megmondja a j ö vő t, betegeket gyó
gyit és összehozza a szerelmea sziveket. Ennyi 
tudománynak nagy keletje volt, s mások között 
Zsjlik Mártonné is meghívta a házához. 

- Gyógyítsa meg néném a férjemet, meg 
a fiamat. Olyan részegesek az ebad:ák,_ hogy 
nincs az a pénz, amit meg ne adnék, ha ki
gy6gyulnának. 

· A pénzéhes asszony természetesen azonnal 
vállalkozott. Mindenek e!ött összeszedett H ko
ronát apr6pénzben, s meghagyta, hogy estéiig 
szarezzenek 100 koronát, mert az okvetlenül 
sz ű kséges a g, ógyitáshoz. Éjjel 12 órakor az tán 
vi~szajött, imákat mormolt s mikor három óra 
!elé járt az idő, elkérte a 100 koronás bankje
gyet, am.it át is adtak neki. Majd egy zacskó 
borsót kért, s falszólitotta az asszonyt, hogy 
kövesse őket. Zsják Mártonné sz6t ls fogadott, 
s Mucsinéval a sötét éjben kiment a temető 

ARADI KÖZLÖNY. 

höz. ~!ikor a temetó kapujához értek ~fucsiné 

igy ezólt: 
- No most térdepeljen Jtt le és imádkoz

zék buzgón a s_zellemekhez. Addig én bemegyek 
a temetőbe, elásont a borsót és beszélek a szel
Iemekkel. 

Zsjákné mlndenbe beleegyezett, mikor azon
ban már vagy egy félóráig imádkozott és a ku 
ruzsló asszony még sem jött vissza, 6 is bement 
a sirok közé megnézni, hogy mit csinál olyan 
sokáig. Kereste mindenüU, de hiába, mert amig 
3 künn buzgólkodott, Mucsiné a temető másik 
kapuján át kereket) oldott. 

A kondorosi tréfa után Medgyesbodzáson 
tünt fel a jeles nő s ismét gyógyitgatással fog
lalkozott. Nagy Rókusné bizta rá a baját.. aki
vel férjes at:szony létére megesett az a hiba, 
hogy beleszeretett a medgyesegyházai mészá.· 
ros ba. 

- Ha összeh02; vele, megadok 100 koronát 
is - mond~a a kikapós menyecske, s miután 
)Iucsiné váltig biztositotta a sikerről, le is fi. 
zette a pénzt. 

Aztán hamarosan kitaláltak valami ürü 
gyet, EÖ~ Nagy R1kust is beleugrasztották az 
utazásba, s átmentek: kocsin Medgyeseg;yházára 
Biaesi Sándor rokon ukhoz. Sikerült e a szerelmi 
kaland, vagy nem, az nem igen tartozik ide, 
de annyl bizonyos, hogy Nagy Andrásné sze. 
mélyében ujabb médiumra airadt az agyaturt 
némher. Nagy Andrásné ugyan nem adhatott 
száz koronát, mert neki sem volt, ellenben át
adta a Jegszebb selyemkend6it, sót azonfelül 10 
koronát, csakhogy kigyógyitsa a betegségéből. 
Mncsiné ezt a gyógyilást is éjjelre halasztotta, 
s mikor az óra éjfélt ütött, Nagy Rókusnéval, 
Nagy Róku~sal, Nagy Andrásnéval és Biaesi 
Sándorral kivonult a helybeli temető elé. 

Mucsinénak már egész nap fájt a foga 
Biaesi Sándor ezüst órá.járs, amikor tehát a te· 
metóhöz értek. odaszólt az együgyü emberhez: 

- l'Iallja kend, adja csak ide Mt az órát. 
Sz.ükség le:~z rá a szellemidézésnél 

Biaesi Sándor nem sokat mókázott, hanem 
átadta a kineset 

Mucsiné aztán az egész t:irsaságot letérde· 
peltette a temető k:1puja elött, akárcsak Kon 
doroson s amig a derék emberek ott fohász 
kodtak a porban. a temető tulsó kapu án át 
megszökött. A beesap)tt emberek másna_t> 
meglették a csaló asszJny ellen a feljelentést, 
de a csendórség már nem találta meg a kör· 
nyéken. A tömeges feljelantések következtében 
az aradi kir. ügyészség is sürgősen intézke· 
dett s köröző levelet adott ki a veszedelmes 
kuruzslónő ellen. 

Mucsi Istvánné ez alatt mintegy hat napi 
bolyongás után ujra Békés·C~abán termett, 
ahol már várh Köteles István, a szerelmes pa 
rasztsuhanc. A viszontlátás örömére végig jár· 
ták a béké::csabai korcsmák11t, s végül a Kurc. 
fóle vendégl ö ben állaDodtak m "g. Itt azután 
olyan mulatozást rendeztek, hogy a harmadik 
utcába "ig elhangzott a zaja. Folyt a bor, zen· 
gett a cigánymuzsika, s a szoba közepén J{ö. 
teles István aprózta a táncot a vénecske sze. 
retőjével. A legrózsásabb volt már a hangulat, 
mikor az ajtóban megjelent két kakastollas 
vitéz, s a tl)rvény nevében l~fülelte a mulatQZÓ 
társaságo t. 

Azonnal megmotozták mindketr,öjüket., s a 
kicsalt péozből mintegy 60 koronát, Biaesi 
Sándor ezüst óráját és Nagy Andrásné kendőit 

hiánytalanul megtalálták Dáluk. Békés-Csabá
ról Aradra hozták a szédelgő párt, ahol a viz::~. 
gálóbir6 rögtön kihallgatta őket. Mucsi ·István
né a legtöbb panaszra vonatkozólag beisme· 
résben volt, s Köteles lslván sem tagadta, hogy 
némi része van a suskusban. Miután rendes 

foglalkozásuk és lakásuk van, a vizsgálóbiró 
néhány napi fogság után szabadlábra helyezte · 
őket, az aradi büntetójárásbiróságon azonban 
csalás vétsége miatt megindult ellenök az el·. 
járás. 

Mucsi Istvánné már haza f.s utazott Doboz· 
ra, ahol viselt dolgaiért tirelmetlenül várja a 
felszarvazott férj. 

Vasuti katasztrófák 
mindenfelé. 

Angere, Spielfeld, Afreslte. 

Egy menekült elbeszélése. 
- Az Aradi Közwng távirati érteslllése. -

Arad, augusztus &, 

Európa versenyre kelt Amerikával a 
vasuti szerencsétlenségek terén. Olyan .. 
katasztrófák, amilyen az Angersi borzai- ~ 
masságuk révén az amerikai vasuti sze- ~· 
rencsétlenségeket juttatják eszünkbe. A 
folytatólagos vizsgálat már megállapította, . 
hogy a szerencsétlenség oka a sin elhaj
tása volt, minek következtében a vonat 
kisiklott és lezuhant a hidról. · 

MH. különben két ujabb vasuti szeren
esétlenség volt, amelyek közül a gráci 
vonalon halálos szerencsétlenség is történt. 

A vasuti szerencsétlenségekről követ
kező távirati tudósitásaink szólnak: 

Angers, augusztus 6. V égiegesen meg
állapítottnak tekinthető, hogy a Les-Pons 
de Cé mellett történt vasuti szerencsétlen
ségnek oka az volt, hogy a nagy hőség 
miatt tnlságosan kiterjeszkedett vasuti vá
gány kifelé görbült és ennek folytán az 
egész vonat kisjklott. Azt a feltevést, 
hogy a szerencsétlenség rosszindulatu me· 
rénylet következménye, elejtették. A ka
tasztrófa rendkivüli izgatottságot keltett a 
lakosság körében. A vasutigazgatóságot su
lvos vádakkal illetik és felelőssé teszik a sze
rencsétlenségért, mert 14 év előtt lesza
kadt már a t•O:Shid, amjkor egyik végén 
letört egy gerenda. Az igazgatóság ennek 
dacára nem a kellő elővigyázatot gyako
rolta. A hid nincs is jól épitve, mert vas
szerkezetének ellenére csupán 30 kilomé
ternyi sebességgel haladhat rajta a vonat. 

Angers, augusztus 6. Tegnap délután 
az áldozatok közül többeket, akik Trelase
ban laktak, eltemették. A legutóbbi meg
állapitáso1r szerint a katasztrófa alkalmá
val 24 személy t'esztette életét, akik közül 
18·nak holttestét megtalálták. 

Bécs, a cs. kir. szabadalmazott déli 
vasuttársaság a következő kommunükét 
teszi közzé : 

A trieszt-bécsi, 6-ik számu gyorsvonat 
ma reggel 4 óra 15 perckor Spielfeld áJ
lomásnál összeütközött egy tolató mozdony
nyal, minek következtében, egy fűtő eletét 
resztette, két gépész, két postai alk3lmazott 
és egy váltóőr megsebesült. Az utasok 
közül Spielfeld állomáson hárman jelen
tették be megsebesülésüket. A személy
forgaimat az ut szabaddá tételéig átszál
lással tartják fenn. A 6-ik számu gyors
vonat Grácb6l 4 órás késéssel indult el. 

Algir, augusztus 6. Az algir-oroni vo
nalon Afresüe közelében egy személyvonat 
összeütközött egy tehervonattaL Hir szerint · 
szám os utas életit vesztette és sokan megsebe
sültek. ~Iinthogy az összeütközés alkalmá
val a táviró összeköttetés is megszakadt, 
eddig részleteket sem lehetett megtudni. 
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Páris, aug. 6. Az anger1d vasuti kataszt
rófa egyik menekültje beszéli: 

- Hárman ültünk egy második: kocsiosz- · 
tályban. En, a Freres Rlttschoff cukorkereskedő 
utazó ja, egy idősebb urin6 és egy nagytermetlit 
szélesvállu ur, aki katonatiszt lehetett. A kocsi 
ablakát, mert fülledt volt a levegő,. az urinő 
kivánsá{!ára. én nyitottam ki. A marokkói ügy
ről beszéltünk a katonatisztnek litsz6 urral, aki 
azt a véleményt kockáztatta, hogy Franciaor
szágnak annektálnia kell Marokkót és befeje· 
zett tények elé állitani a nagyhatalmakat Az
tán'? Ki tudná megmondani, hogy mi törlént 
aztán. Csak azt tudtam, hogy a Loirba zuhan 
tunk és koesinkba, amely láncként fügött a 
hídról, hatódult a viz. Az ablaknál ültem és 
első voltam, akit a viz felszinre vetett. Mellet· 
tem uszott utitársam podgyás2.kosara, amelyet 
viaszkos vászon borított. Ugy látszott, nem sok 
podgyász lebetett a táskában, mert felszínen 
uszott és én belekapaszkodhattam. Nem voltam 
met!sze a hid egyik: oszlopátóL Belekapaszkod· 
hattam és a kőtalpazatra állottam. Igazi rémü
let csak ekkor fogott ei. Ordilás, segélykiáltás 
hangzott köriiH:ittem. Ahol a mozdony a folyó
ba zuhant, valóságos örvény keletkezett s az 
örvényben vergődő emberek bukkantsk fel, 
majd visszasülyedtek. Vaslépesőt nyujtottak le. 
Azon vánszorogtam föl és baktattam az őrház· 
ba, ahol a tornácon készitettem számomra 
fekvő b.elyet. 

* 
A vasuti katasztrófa szinbelye Franciaor

szág északnyugoti részében van. To urs és Na n 
tes városok közt, Angeés közelében. Le Pvnts 
de Cé, ahol a vonat a L1irha zuhant kis köz· 
ség, hozzávetőleg 3500 JakossaL Három, a Lo· 
rinban lev6 szigetre van épitve. Nagy hid köti 
össze a szigetek t egymással és egy a száraz
földdel. Egyetlen utcája három kilométer hosszu, 
A hidakat még a régi rómaiak épitették. J 866· 
ban javHották a hidakat. Az egyik szlgeten ..vár 
van, amely a XI. században épült. 

Az angerJiek vasárnaponként tömegesen 
rándulBak kl Les Ponts de Cé-be. Valószlnü, 
hogy igen sok a kiránduló a katasztrófa áldo
zatal közt. Angerstől a helység tlz percre esik. 
A vasuti hid, amelyen a katasztrófa történt, 
valamelyest keletre van a községlől. 

Jecsületsértö öreg urak. 
Vasutas és szinész pöre. 

'J billiárl miatt. 
- Az Am<li Kiizlim11 tudósitójától. -

Arad, augusztus &. 

Még a télen történt, hogy egyik aradi 
kávéházban együtt billiárdoztak Budai ~án
dor, nyugalmazott vasuli főhivatsln k és Né
meth János ny11galmazott szinmüvész. Az öreg 
urak a "kagli"-nek nevezett. nem annyira szel
lemes, mint inkább ravasz játékot játszották, 
ab.ol bizony akárhányszor megesik, hogy szánt· 
szándékkal gixert csinál a partner csak azért, 
hogy a rossz helyzetben ]evő golyót ne néki 
kellessen elmozditania. Ilyenkor aztán pokoli 
élvezettel nézi az egyik, hogy kaparia ki a 
tűzből a gesztenyét a másik. 

Ez a különös helyzet állitólag ebben a 
játszmában is elóá1lott. Németh János ugyanis, 
amint Budai Nándor mondja, csupán azért, hogy 
ne kelljen a rossz állás hátrányait els:z;enved
níe, készakarva gixert csinált. Az öreg vas· 
utas nem titkolta e felett való haragját, s elég 
világosan megmagyarázta a szinésznek, hogy 
ez nem lisztességes elidrás. 

Németh Jánost igen bántotta a dolog, s 
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hogy a köriHállók ellitt tisztázza magát, szavát 
adta, hogy véletlenül történt a gixer. 

- IsmerjüK: már az ilyen véletlent - in
dulatoskodott tovább Budai Nándor. 

De erre a kijelentésre már a szinészt is 
elfogta a harag fl dákóval hadonázva kiabált: • 

- Aki az én becsületszavamnak nem hisz, · 
az nem tisztességes ember. 

Az öreg vasutas sem hagyla magát, s hogy 
ó maradjon felül, nagyobb gorombasággal felelt. 

- Maga gazember t - jelentette ki kate
gorikusan és távozott. 

Németh János nem ~agyta annyiban a 
dolgot, s az aradi büntetőjárásbíróságon bep&· 
naszoita Budai Nándort becsületsértésért A 
megtartott tárgyaláson Budai viszonvádat emelt, 
s most már mind a ketten vádlottakként ál
lottak a biróság előtt, egymáer szigoru meg
büntetését követelve. Bozóky Mátyás dr. biró 
azonban, bár a sértés m!ndkét részről beigazo· 
lást nyert, a vádlottakat felmentette. Az ítéle· 
tet azza] indokolta, hogy a sértés kölcs!>nös 

· volt, s egyik félnek sem 'VOlt szándékábi\n a 
másikat becsületében m~gbántani. 

A haragos jóbarátok azonban mindenáron 
a hüvösön akarták egymást látni, s ezért a 
törvényszékhez ielebbeztek. A törvényszék a 
minap fog1alkozott ezzel az ügygyel s az első 
biróság itéletét indokainál fogva helybenhagyta. 
A törvényszék: itélete ma érkezett le Bozóky 
Mátyás dr. biróhoz, aKi azt a napokban fogja 
az emlékezetes billíárd parti hősei előtt ki· 
hirdetn!. 
_ ..... ...-. .. ---~..r>t-;.;-.. ... -.......-.---. ======-== 

A svinemündei találkozás. 
Elutazott a cár. 

Szemle a német flotta fölött. 
...,. o\ 7. ·b adt KfJdJfntJ ta viratt :b rt.esül és e. "

Arad, augusztus 6. 

A svinemündeni találkozás program
szerüen folyt le és az orosz cár azóta 
már utban van ·hazafelé az orosz vi
zekre. Hogy a találkozón mit végeztek, 
arról természetesen nem lehet semmit 
sem tudni; hivatalosan csak a külsősége
ket tették közzé és a kitüntetéseket, a 
melyeknek valóságos áradatáról számolnak 
be a tá,·iratok. 

A svinemündei találkozásról egyéb
ként a következő távirati tudósitásokat 
kaptuk: 

Berlin, augusztus 6. Svinemündéből jelen· 
tik a Lokalanzeiger-nek : A cár itt tartózkodása 
alatt a német flottát ismételve megdicsérte. 
Igy a :mai torpedótámadás alkalmával is igen 
élénken adott elismerésének kifejezést. Az eve 
zős regalta dijkiosztása alkalmával a cár fesz
telen ml'!gszólitások alakjában a német flotta 
nagy tiszLelőjének mutatkezett. A cár a győzők· 
nek személyesen nyujtotta át a díj akat: a le· 
génységnek hat hat rubelt, a csónakkormányo
sának egy rendjelet Eközben ismételve .meg 
jegyezte, bogy ő a német flottának nagy ba· 
rátja és mindig nagyon örvend, ha a német 
bajtársak közt időzhet. 

Svinemünde, auguszius 6. A mikor a cár 
jachlja, a Standard ma a kikötöt elhagyja, a 
Deutschland német zá~zlóshajó fedélzetén Hen
rik herceggel mint tengernagygyal fogja elki· 
sérP.i. 

Ssinemilnde, augusztus 6. Este 8 órakor 
Miklós cár a Standardjacht fedélzetén vissza· 
tért ide, ame1yre a né ::n et tengernagyok és h~;~.
jóparancsnokok is hivatalosak voltak. Vilmos 
császár a birodalmi kancellártól és kömyezeté-
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nek többi tagjaitól kisérve, -sürgönyhajón ment 
az orosz cári yacht fedélzetére, ahol a cár őt a 
baiólépcsön fogadta. 

Swinemünde~ augusztus 6. Abucsu lakoma. 
alkalmával a cár beszédet tartott, amelyben : 
megköszönte az ünnepeltetést. Reményét ieje:M 
ki a felett, hogy a német· és orosz barátság 
vál~ozatlanul fenn fog állani. Majd legnagyobb 
csodálkozáf:'át f•jezi ki a német hajúraj gyakor
latai felett. Vilmos császár egészségére és a né· 
met hajóraj virágzására üriti poharát. 

V1lmos császár megköf:zönte a cár szavait, 
s kijelentettt", hogy a cár elismerő szavai a né· 
met tengerészet tisztjeinek és legénységének 
sz vében sokáig fog élni. Azt kivánja, hogy az 
orosz flotta mielőbb teljesen kiépülj9n. Egyéb· 
ként azzal a gondolattal van eltelve, hogy a 
két Ház és a két nemzet barátsága továbbra 
is tartani fog. A cár egészségére üriti poharát.. 

A lakoma után Vilmos császár elbuesuzott 
a cár környezetétől s 11. Míklós kisbretében el
hagyta a Standardot. Mind a kM csá~zár ezután 
a Hohenzollernre menr, ahol a cár bucsmott el 
Vílmos kiséretétől. Ezuián a császárok kezet 
szorltottak egymással, többs:zör mt~gc őkolták 

egymást. Ezt a háromszoros .,hurrá~ követte, 
maid meg~zólaltak az ágyuk, nr.iközben Miklós 
a SLandardra. tért vissza. 

TANÜGY.· ·. 
( --) Magán internátus. A f. évi szeptember 

havában megnyitó álL fels;ő leányi~kolákon az 
internátus csak az uj épüJetben lesz f lállitva. 
Ennek folytán a megszünt Somogyi-féle, váro
silag segélyezett felsöbb leányiskola internátu. 
sát, melyet már öt éven át özv. Sváby Pálné, 
Turchányi Gizella. áH. felső leányiskolai tanitónó 
vezelett, ezentul maga tartja fenn, igyekezve 
mindazon kötel .. zettségeket pontosan teljeslteni, 
melyekkel ennek gondozása jár. Az évi ellátás 
700 kerona, a zongoratavitás 120 kor. Ez utóbbi 
nem kötelező. Minden felvilágositással szóban, 
vagy irásban szivesen szolgá.l özv. Sváby Pálné 
rrurchá.oyi Gi~ella álL felsö leányiskolai tani· 
tónő Arad, Rasszinger-utca 5_ s~. 

Spanyol szódal~ós Aradon.· 
Si~ay Istvánt Madridba hivják. 

Százezrek a bőrönd ben. 
- Az Aradi Közlöng tudósitójától. -

Arad, augusztus 6. 

Nemrégiben megirtuk, hogy egy vessedel
mea orosz szélhámos egy aradi iparost bebá.
lózva arra akart rábírni. hogy Oroszországba 
menjen kinc3et keresni. A turpisság azonban 
kiderült s igy az iparos nem esett bele a neki 
fellállitolt tőrbe. Aradot-ugylátszik-a nem
zetközi szélhámosok az eldorádójuknak tartják, 
mert most megismétlődött az eset. A különb· 
ség csak az, hogy a mosta.ni eset szálai Spa~ 
nyolországba vezetnek. Különben teljesen meg· 
egyezik Elked Antal budapesti vendéglősnek is
meretes_ dol~ával. 

Tegnap ugyanis Aradváros eg;yik tekinté
lyes polgára levelet kapott SpanyolországbóL 
Ebben a magát megnevezni nem akaró levelezö 
megkérte a cimzettet. hogy jöjjön Spanyolor- · 
sz ágba, me rt meg akarj a ne kl mondani, hogy 
900,000 franknyi vagyona hol van, hogy meg
mentse azt. 

A tekintélyes polgár, akit a spanyolországi 
ur a bizalmával megtisztel, Simay István gőz· 
fürdőtulajdonos, a honvéd-egyesület elnöke. 
Simay a tegnapi poRtával levelet kapott Mad· 
rldból. A gözfürdőtulaidonosnak sejtelme sem 
volt, hogy ki lehet az a spanyolországi isme· 

' 



-

1907. augusztus 7 · 

t'óee, aki neki német nyelven irt levelet. A le· 
"ét hiteles~- foÍd~Diiilgy hangzik: · 

Mad·rldi fogház, 1907. julius so. · 
Tisdelt uram! 

c~ó:lb51 k:f•)lyólag fogházbau vagyok. 
Kérem mentse meg a leányomat. és vagyo
nomat. Vagyonom egy kofferben van, amely 
az ön országának eí{yik állomásán hever és 
.amelyben 900/JOO fran1e értékü francia bank· 
jegy van, amely érték a koffer egyik rejlett 
helyt'.n nyert elhelye:zést. Na~yon sQrgi'í~, 

. hogy ön ide utazzék, hogy a koffer feladó· 
-vevényét megmentb.esse. Szolgá.lataiért 40 
százalékot aiánlok f ~l önnek. 

Elővigyázatból és miután én fogságom 
miatt a válaszát nem vehetem · kézher., 
kérem köve~kezőleg értesiteni engem eluta 
. .zá.sá1ól: 

Damas Par-ra 
Calle Mertelld!n 6. Segur;do ~fadrid. 

·· Spanien. 

"Bruder Diego ist auf Reisen ... 
S efan Simay. 

A legnagyobb lil,)ktar á:;;t és távirati •·á.
lo.szát kérve, vagy ok üd vözletu,l 

· .tt von R. 
Sírnay István bárhogyan is megerőltette 

memóriáját, nem tudott rájönni arra, hogy ki 
legyen az A. von R nevü ur, aki neki a mad-
-t'idi fogházból levelet küld. Eszébe jutott az
után. E ked Antal fővárosi vendéglős, aki ha
sonló levelet kapolt egy spa.nyolországl kalan
dortól s a csábitó igéreteknek enged ve el is 
utazott Spanyolországba, ahol azután kifo5-ztották. 

Az agg gőzfürdőtulajdonos ma reggel fel· 
ment a rendőrségre és megmutatta a titokza· 
tos levelet. Greén Nándor ~tb. főkapitány még 
a mai uap folyamán táviratilag k5zölle A. von 
R. levelét a madridi rendörséggel s egyuttal 
megkereste, hogy fJlytas~on nyomozást a név· 
telenség homilyába burkolózó levéliró ellen. 

A rendőrségen azt h1s2.ik, hogy a levélíró 
azonos az.zal a spanyol szélhámossal. aki E!ked 
Antalt befonta és megfosztotta pénzétőL 

Az Eránosz-dráma. 
följelentés Gennari vivómester ellen. 

. -
Kifosztotta a hipnotizált ügyvéd et. 

- M Aradi KlhlimJ/ távlratl értestnése. -
Arad, augosztus 6. 

Egyre borzalmasabb ré~z!etek;lkerUlnek a 
nyilvánosságra abból a rémdrámá.ból, amelynek 
szarencsétlen áldozata egy egész t.Jalád : Erá· 
nosz István dr. tekintélyes fö'városi ügyvéd, to· 
vábbá. neje és anyósa. Ha. valóknak .bizonyul· 
nak ama. följelentés adatai, amelyet a halálba 
és tébolydába kergettet tek hozzá.tartozói a mai 
napon Genrt.ari fővárosi vívómeater ellen meg· 
tettek, ugy a vivőtőr hírneves kezelőjében 

olyan nagystilü és lelketlen szélhá-most ismer 
meg _a magyar közön~ég, amilyen már rég 
nem foglalkoztalLa a magyar büntető ható· 
ságokat. · 

A dráma ujabb f"jleményeiről az alábbi 
távirati tudősitás számol be : 

A~ Eránosz-család katasztrófija ma ismét 
több hozzátartozót szólaltatott meg, akik. közill 
Papp Dezsőné a következöképpen mondLa el 
az éhenhalt ügyvéd esetét: . 

~ Nemrégiben öten voltunk Eránoszéknál. 
Az ügyvéd és Gennari egyedül voltak a sza
lonban, mig Eranoszné, E>gy rokona és én a 

. szomszédos szobá.ban időztünk. Egys~erre be· 
jött a postás és pénzeslevelet ho.:.ott. Ekkor én 
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bementem a szalonba és jelentettem Eranosz. 
nak, hogy pénz jön a eimére. 

- Tudom, - válaszolta az ünvéd, -
Má.rmarosból várok. 

A postás erre beznent a szalonba és ott 
i',nyujtotta a pénzt, amelyet Eranosz egéflz 
összegben dtadott Gennarinak. Ezzel a pénzzel 
a vivómester pár nap mulva Olaszországba 
ment Két hét mulva\ meghalt Eranosz és ek· 
kor az ágya alatt megtaláltuk a pénzeslevélnek 
üres boritékját, amelyen küldött ö3szegként 

AO.SOO korona volt jelezve.:Eranosz pénztárcá
j ában is mindösRZe to koronát találtunk. ami 
valósággal kétségbeejtette az özvegyet. Az 
ügyvéd betf'gsége alatt sammit sem evett és 
még vizet sem akart inni, csak folyton keserü
vizet Már c~upa csont és bőr volt, amikor ha· 
lá.los ágyán és halála perceiben is azt mondo· 
gatta: 

- Hol a feleségem, a k-is menyasszo 
nyom, hol a keserílvizem ? 

Darvas Sándor dr., a halálba hipnotizált 
ügyvéd háziorvosa a következő nyilatkozatot 
tet:e: 

·- Mint orvost, esküm titoktartása kötelez 
és ezért keveset mondilatok. Tény, hogy más· 
fél év előtt cukorbajt é:J nagyfoku neuraszté
niát konstatáltam rajLa. Akkoriban Kulsbadba 
ment és visszajövet gyöngült is a beteg.-;ége... A 
hipnó.ds laiku·; kezek között sulyos következ· 
mények.re vez.ethet. 

Getmari vivómester a vádakra kijelenti, 
hogy azok: valótlanok éa végcéljuk mt.mőver az 
ő zsebére Eránosz dr. feleségét krajcár nélkül 
hagyta bátra és ezért a rokonok és jó bará· 
tok - köztük én is - elhatározták, hogy ren· 
des havi se~élyoen részesitjük az özvegyet. 
Éu havi 60 korona fizetésére köteleztem ma
gam, mert Eránosz jó barátom volt, aki leve
leimet irta és üz\etijiügyeimet intézte, mivel én 
nem tudok ma.~yarul. A spiritiszta. széa.nszokra 
vonatkozólag ki kell jelentenem, hogy szük 
körünkben mula.tságnak tartottuk az egész 
dolgot és szórakozásból mindenféle kérdést 
intéztünk a táncoló asztalhoz.· Igy egy i7.ben 
arrd. kért Etánosz. kérdezzem meg a jó an· 
gyalt, hogy 100,000 koronáért adja e el az ügy. 
véd mármarost birtokát. Nem én tettem tönkre 
Eránoszt, hanem nagy adósságai. Nekem nem 
volt szükségem az ö pénzére, mert 5 -6 ezer 
korona évi jövedelrrlem van. Hiszen 500 ko· 
rona évi adót fizetek. 

!\h reggel Gdti György iskolaiga'lígató, a~ 
elhalt ügyvéd sógo a {lJljelentést tett a fővárosi 
rendőrségen Gennari ellen. A följelentésben Gáti 
fölhivta Krecsdnyi Kalmán detektivfőnök fl. 
gyeimét arra a körülményre, hogy Geranninak 
évek 6ta nincsen keresete. Hat év óta nem volt 
vivóterme, most P'dig a Kiroly-körllton Ertí
nosz pénzén nagy fénynyel berendezett magá
nak egy vivótermet. Gennari mo11t azon fára
dozik, hogy gazdag ösvegy asszonyt kifosszon, 
akit splritizmussal· szintén hatalmába keritett. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
,.. Az Edison szinlláz sikere. Rövid hirom 

napos müköd~se alatt valóságos rohamlépések
kel nyerte meg a közönség elismerését és pár-
tolását az Edisun mozgüképszinhb, mely a 
Nyári Szink()rben tartja eiőadásait. Ma kerül t 
bem1tatóra &71 uj müsor, melynek mtuden 
egyes száma valógilgos szenzációja a kinema
tográf müvészetnek. A kacagtató képek mel· 
lett csodálatos kivitelü tanulság.ls kép ~kben 
gyönyörködött a nagyszámu közönség. A szia· 
ház igazgatósága holnaptól kezdve a es. és kir. 
gyalogezred zenekarát szarzöd tette. Holnapeste 
fél 7 órá~ól kt>zdve az e:öadá.síg a katonazene-
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kar hangversenyez a Nyári Szinkör elött. Az 
Edison·sz1nház páratlan sikerét igazolja, hogy 
ma a ·városi és az izraelita árvaház növendé· 
keit is elvezették tanáraik az Edison-szinház 
elóadásá.hoz, hogy felejthetetlen estét szerez.ze
nek a gyermekeknek. 

Károlyi Gynla tHuviselöjelölt? 
A fői ~pán nem vállal maodátumot 

Még nem teljesitette misszióját. 
- Az Aradi Közwny tudósitójától. -

Arad, augusztus 6. 

Alighogy a kaplonyi sirboltban örök 
nyugalomra helyezték a Károlyi-család 
tiszteletreméltó fe.iét., már egybegyültek a 
nagykárolyi függetlenségi párt vezető fér
fiai, hogy az elhunyt fő ur politikai örö ke,· 
a város mandátuma dolgában határozatot 
hozzanak. A bizalmas értekezleten azután 
kimondották, hogy a kerület képviselője· 
löltségét Károlyi Gyula grófnak, Aradvá
ros és Aradmegye főispánjának ajánl
ják fel. 

A nagykárolyi határozat é1 thető föl
tünést keltett Aradon, ahol ma alig volt 
aktuálisabb és alaposabban megvitatott 
kérdés, mint az, hogy a nagykárolyi roan
dátum kedvéért lemond-e Károlyi Gyula 
gróf kettős főispánságáról. 

Megim~ultak a találgatások és mig 
egyrészről határozottan állitották, hogy 
Károlyi Gyula megválik állásától, addig 
mások ugyancsak erős argumentumokkal 
érvelve fejtegették, hogy a főispán nem 
vállalja el a Károlyiak ősi székh~lyének 
törvényhozási képviseletét. Bizonyosat azon
ban ma még a főispánhoz közel áUók 
köréből sem lehetett megtudni, mert a 
Károlyi Gyula és neje a hagyaték átvé
tele végett még Nagykárolyban időznek 
és alighanem csak napok mulva térnek visz
sza Aradra. A város és .a megye közigazga
tási bizottságának ütésén nem Károlyi 
gróf, hanem a törvényhatóságok első tiszt-
viselői fognak elnökölni. -

Az Aradi Közlöny egyik munkatársa 
ma fölkereste Aradmegye néhány vezető 
férfiát, akiket Károlyi Gyulához politikai 
és személyi barátság füz, hogy megkér-" 
dezze tőlük: valószinünek tartják-e a fő
ispán távozását a két tön·ényhatóság élé~ 
ről ? A megyei közélet egyik vezető sze
repet játszó alakja, aki nem hatalmazott 
fel nevének közlésére, munkatársunk kér
désere a következő választ adta: 

Nem tartom lehetetlennek, hogy Ká· 
rolyi Gyula gróf elfogadja a nagykárolyi 
mandátumot, ha azt neki felajánlják és 
igy természetesen megválik az a radi és 
aradvármegyei főispdnságtól. Ennek az ., 
elhatározásnak több oka is volna. Az 
elso érthetőleg az, hogy a nagykárolyi 
maodátumot hosszu idő óta a Károlvi 
család tagjai nyerték el és a kerület 
bizalmának megnyilvánulását soha sem 
tartották visszautasithatónak. Azonkivül 
az óriási birtok és vagyon kezelése c 

miatt Károlyi Gyulának és férjének is 
gyakran hosszabb időt kellene a nagy
károlyi uradalomban töltenie, ami lehe
tetlenné teszi, hogy Káro1yi gróf továhbra 
is:oly példás lelkiismeretességgellássa el 
a főispáni teend9it, mint ezt eddig 
tette. A lemondásnak azonban még 
egy másik, az előbbieknél sokkal ér-
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d ekesebb indoka is _ volna: az, hogy 
Károlyi gróf kissé unja hivatalát. Unja 
pedig egyrészt országos politikai szem
pontokból, mert a koalició tudvale
vőleg nem tudja be\'áltani a nemzetnek, 

·. különösen az alkotmány biztosítékok 
dolgában tett igéreteit és főispánunk nem 
tartja jellemével összeegyeztethetőnek, 
hogy improduktiv kormányzatnak részese 
legyen. De másrészt azért is terhes 
reá nézve hivatalának betöltése, mert 
teendöi elvonják uradalmi ügyeinek gon· 
dos ellátásátóL Bár ugy a város, mint 
a vármegye közönsége részéről minden-

. kor segitették a főispán t céljaira eléré
sében, I\árelyi gróf mégis kissé fáradt
nak érzi magát és ezért érthető, ha 
eleget tesz a nagykárolyiak kérésének 
s elvállalja a mandátumot. 

Ezzel az információval homlokegyenest 
ellenkező az az értesülés, amelyet mun
katársunk a vármegyének attól a fiatal 
országgyülési l<épviselőjétől kapott, akit 
J{árolyi Gyula gróf kevés intimusa közé 
sorolhatu nk. 

Az országgyülési képviselő nyilatkoza
ta igy szól: 

Meglepődve olvastam a fővárosi la
pokban, hogy a nagykárolyi független
ségi párt Károlyi Gyula gróf fő:spánnak 
akarja felajánlani a kerület jelöltségét. 
:Meglepődve azért, mert . ugy tudom, 
hogy a gr6f nem: 't"állal mandátumot. 
Iiárolyi nagy sulyt fektet arra, hogy 
azt a feladatot, amelynek végzésére vál
lalkozott, teljesen betöltse és mindad
dig, amig misszióját be nem fejezte, ki
zártnak tartom, hogy nehéz hivatalát a 
kényelmes képviselő~ éggel felcserélj e. 
Bánnénnyire kivánnák is családi tekin
tetek, hogy engedjen a nagy károlyi ak 
kérésének. valósziniitlen, . hogy a főispán 
megváljék a kormány és a törvényha
tóságok legteljesebb megelégedésére be
töltött állásától. 

Hogy melyik vélekedés a helyes, az 
talán már a legközelebbi netpokban teljes 
határozottsággal ,ki fog derülni. Mihelyt a 
nagykárolyi 48-as párt formálisan fel
ajánlja a jelöltséget, Károlyi gróf ki fogja 
jelenteni, hogy ő, aki mint főrend, arnugy 
is tágja a törvényhozásnak, helyet kiván-e 
a képviselőházban, vagy pedig megmarad 
Aradváros · és Aradmegye föispá.ni szé-
kében. · 

HIR EK. 
- A vicina is törvény. Budapest-ról táv

iratozzák: Ma délelőtt a kereskedelmi mínisz
t~riumban Szterényi József állarntitkár elnök
lele alatt szaktanácskozás volt, amelyen a vi· 
cinális vasutakról szóló törvényter vezetet tár
gyalták. A tanácskozást a napokbnn folytatják. 

- Tifuszjárvány a pilisi táborban. Bu
dapest-rőt táviratüzzák : A piliscsabai tá· 
borban hastif'uszjdrz:dny:·dühöng a kato
nák között. A barakkokban beszállásolt 
katonák közül sokan megbetegedtek és egy 
már· meghalt. 

- Szédelgő fövárosi kereskedök. Rudolpesti 
tudósítónk: távtutoz,:a, hvgy az államrendőrség 
Szemzö Artur nyugalmazott honvédfőhadna~y 
panaszára elővezeté~i parancsot adott kl Ligeti 
Mlk16s fővárosi egyenruházati ~zabó ellen, aki 
a !őhadnagsot 40.ooo korona erfljéig megkáro 
silotta. Ligetit és még két másik embert az éj 
folyamán valószinüleg letartóztatják. A rendőr· 

ség két másik ismert fővárvsi kereskedő után 
ls ny.:lmoz. A~ egyik Weinfeld Ede hangszer
kereskedő. akl 120,000 koronával, a másik 
Kautmann Dávid kézmüárus, aki 40 ooo koro· 
nával tárositotta mtg a hiteJezöit. 

- Az olasz király Bécsben. Lipcséből 
jelentik: Az itteni 1'agebü1tt-nak bécsi táv
irata szerint Magyarország-Ausztria és 
Olaszország jó viszonyának helyreállitásá
val kapcsolatban ismét előtérbe lérett 
Viktor Emánuel olasz király és Ferenc 
József találkozásának a kérdése is. Már 
régebben hire járt, hogy Aehrenthal báró 
külügyminiszter egyik Jegfőbb törekvése, 
hogy megszüntesse a római udvar ked
vetlenségét, amelyet királyunk látogatá
sának elmaradása idézett elő. 1\özelfekvó 
dolog, hogy a d~iói találkozás alkalmá
val ez a kérdés is szóba került és nin
csen kizárva., hogy Viktor Emánuel olasz 
király látogatást f0g te mi Bécsben s ezt 
a látogatást azután egy k rályi herceg 
fügja Rómában vi~zonozni. Általában föl
tünt, hogy amikor Aehrenthal báró Ischl
ben a deziói találkozasról jelentést tett, 
Szécsen gróf vatikáni nagykövet is Isohl
ben tt~rtúzkodott. 

- Polónyi a törvényszéken. Fővárosi tudó· 
sitór::k: táviratoz-za: Polónyi Géza volt igazság
ügyminiszter, akinek Lengyel Zol:án képvise1 ő 
ellen inditott pöre meglebe~ő-1 lassan halad elő 
re, ma megjelent Kiss István vlzsgálc.birónál. 
Polónyi arra a hirro jött, hogy a főváros ma 
átküldi e a törvény~zékre azokat az aktákat, 
me1yek az ő pörére vonatkoznak s amelynek 
azt igc~zolnák a vád szeriot, hogy ő a bizottsági 
tagsAgát vagyonszerzé3re ba~ználta. Az ira
tokat Gallina fővárosi tisz'viselő tizenegy óra 
körül hozta meg és szolgáltatta át a vizsgáló 
birónalr, akinek hlvatalszobájába Polónyi már 
egy félórával előbb bement A panaszosként 
szereplö exmioisztt>rnek módjában Je~z a vád e 
részeire észrevételeit megtenni s ugy Jeb.et, 
bPgy PZzel a jogával irásf's bead\•ány formájá
ban ft1g é:ni. 

- Rablóvi'ág Newyorkban. Newyork tól táv 
1ratozzák: A newyorki polgárság nyilvános ntp
gyülést rendezett, amely I!Yűlésen az utó!lbi 
időkben ijesztő módon megszaporodott főben· 

járó bünöket teiték beszéd tárgyává. Megál 
lapitották, hogy a legutolsó két héttm 12 gyil· 
kosság és 117 ·erkölcs elleni merénylet tór· 
tént nőkön,· 87(1Dklvül betörések is szép 
Rzámmal fordultak elő. A gyülés szónoka ki 
kP-lt a bev,ndorlási bizottság lanyha ellen5JZéFe 
ellA.n és a2.t mondja, hogy a bizottság nem 
rostá.lja mPg eléggé a kétes el(lmeket és part 
ra engfdi öket. Ha rövidesen nem változnak az 
állapotok, a polgárság védelmfre mm · muad 
egyéb hátra, mint az ostromállapot kihirdetése. 

Newyorkb6l táviratozzák uj .J bban: A .} ~g 

utóbbi időkbe1 mindgyakrabban meglsm~tlődó 

fiatal leánykák ellen irányuló erkölostelen me
rényletek á:tal felizgatott cs5cse!ék tegnap Ol(lg 
akart lincselni több vélt bünöst. Egy Kes::tner 
György nevü orosz ember, akit azzal vádol· 
tlik, hof:'y bl'hatolt egy házba. hogy onnan egy 
fiala\ leánykát.elngadjoD, a csócselék majd
nem holtra vert. Ke~ztn'r él<>.tét csakis a 
rfndőrség közbelépésének köszönheti. Egy 
árta,lan olaRz ember~ annyira me vertek. hogy 
szenvedett sérüiéseibe val6szinüleg belehal. A 
helyzet napról napra r.1ss1ahbodik. 

- E késett koszoru. N1~yi< árolyból irják 
nekünk: Az imént elhunyt Károlyi István gróf 
t~metését követé n;p,m jött meg express ide 
N:>gykárolyba, egy t1szta fehér virágokból font· 
kC>s?.oru, fehér selyemszalag~al, amelyen a kö
ve!kező felirat volt: "Felejthetetlen jó nagy-
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atyám örökké hálás unokája, Georgineka." k 
koszorut Franzensba$iba~ .. ~~Jel, _ ~3h0L- K&"'.;......-·~ 
rolyi Györgyné gróuó jelenleg leánykájával id6 
zik. Ugyanekkor érkezett meg részvét távirahlk 
is özv. gróf Károlyi Istvá.nnéhoz. Itt ernlitjük 
meg, hogy a gyá.szjelentésbe az unokák nevei-
nél tévedés csuszott be. mert Károlyi György
gróf leányát Georginanak hívják. 

- Eljegyzés. Ta1posi Kabdebó István ma 
eljegyezte Török Nusi kisasszonyt. Török Ár
pád világosi kir. közjegyző bájos leányát. 

- Lázadó foglyok. Szimbirszk ből távira
tozzák : Az itteDi fogházban lévő poliUkat fog-· 
lyok lefegyverezték és megkötözték az örsze-· 
mélyzetet. A rekvirált katonaságot a fogryok 
revolverUJvésekkel fogadták. A katonák fegyver. 
tüzeléssel válaszoltak. A sortüz folytán egyik· 
fogoly meghalt és néhány megsebesült. A nyu-· 
galmat azután csakhamar helyreállitották. 

-, 

- A báróné. Természe es, hogy Sckönberger .Bé· 
láné bárónéról vall szó, akinek egynémely elin~· 
tézetlen ügyei maradtak Budapesten. Ismeretes' 
az a pöre, melyet ellene Makkay Béla kultusz. 
miniszteri osztálytanácsos inditott becsületsértés' 
eimén. A bárónénak dolga volt a minisztérium
ban és nemc~ak: maga bántotta meg a taná
csost, de a férjével egy sér.6 levelet ls iratott, 
Makkaynak. Ezért a büntetőtörvényszék annak· 
idején !Járó Schönoergert 100 korona és a bá·· 
rónét 50 korona pénzbüntetésre ítélte. Azóta, 
fo~lalkozott a pörrel tnár a királyi tábla ls és 
mára a törvényszék elé citálták a bárói párt,. 
hogy kihirdessék előtte a másodbiróság dönté· 
sét. De az itélethirdetésen sem a báróné, sem 
a férje nem jelent meg. Helyettuk a másodfokU! 
itéletet a védőjük, Bonta Károly dr. ügyvéd· 
vette tudomásul. Egyébként maga Schönberger· 
báróné most szanatóriumban van valahol a kül· 
földön, de azt, hogy hol, a védője sem tudja. 

- A gyóni rablógyirkosok, Fővárosi tudósí
tónk táviratozu: Azokat a cigányokat, akiket. 
a vizsgálóbíró tegnap magával vitt Gyónra, hogy· 
őket Tab6k Andrással szembesi:se, ma éjjel is· 
mét visszabozták a pestvidéki törvényszék fog-· 
házába. A szembesítés, eredményes volt, ameny·· 
nyiben ugy Fa.bok, mint a felesége a hét cigány· 
közlll háromra ráismerni vélt, bár amióta meg
mosdatták és megayirták őket, a'll ábrázatuk _ 
némileg megváltozott Lakatos R6zát, azt a kii 
cigány leányt, aki a cigányok ellen vallott. ma 
a törvényszéki épületnek egy másik szároyába, 
helyezték át, mert attól tartanak, hogy a cigá• 
nyok még a nézésükkel is megfélemlithetik a 
leányt. 

- Kinevezések. A vallás és közoktatás· 
ügyi miniszter Králitz Vilma ópécskai róm. · 
kat. elemi iskolai tanitónót és Kellner Ch. Vil 
mos ópécskai izr. elemi iskolai tanitót a~ 
ópécskai állami elemi iskolához kineq~zte. 

- Megint Fechtio Armand f Né1ány héttel 
ezelőtt megirtuk, hogy a temesvári rendórség 
tiltott koldulás miatt letartóztátta és illetőségi 

helyére toloncoltatta az aradi szegényház egy• 
k•Jri lakóját, fechentenburgi Fech'ig Armand 
bárót, egy régi bárói család elzüllött ivadékát. 
A kékvérü csavargó azóta Budapesten és Ara, 
don lopta a napot, mfg tegnapelőtt ujból visz·· 
szatért 1,emesvárr.a, allol ugylátszile nagyon. 
jól érezte magá.t. Az elmult éjsz'lka egy jó 
zsefvárosi éjjeli kávéházban - ahol p.>mpás: 
jókedvvel mulatozott- akadt rárégi jó ismerősé· 
re a cirkáló rendórőrjárat, mely letartóztatta. és a. 
rendőrség fogházába csukta a bá.rót. Mikor 
megmotozták, pont két fillért találtak nála. 
Maga mondta a rendőrségen, hogy éppen jókor 
tartóztatták le, mert nem tudta volna c~chjét 
kifizetni. A belvárosi rendőrkapitány ma reggel 
látott törvényt felette. Tiltott viss~atérésért 
nyolc napi fogházra itélték. Büntetésének ki .. 

' 
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töltése után Aradra toloncolják a darék aris~o 
tokra tát. 

- A hódmezövásarhelyi da!kör Menyhá.zan, 
A bódmtzővásárhel;yi dalegyesület, melyet az 
ország egyik l~gkitünóbben képzett dalkörének 
tartanak, e hó 4·ik:én kirándulást rendezett 
Menyhá.za fürdőre, hogy egy kedves kirándulás 
keretében testületi bucsut vegyen a város fő 
IE_pánjától Fábry Sándor dr.-tól. Juhdas Mihály 
Jur. tan. polgármester, a dalegyesület elnökének 
vezetése alatt negyvenen vettek részt a kirán
dutásban, egyesek magukkal hozván feleségü· 
ket és leányukat ls. A dalegyesület, miután 
szerenádot adott Fábry dr. főispánnak az 
Acsev vilJája előtt. nagy sikerü dalestélylyel 
szórakoztatta vasárnap este a Menyháza. és vi
déke egybegynit közönségét. Felrándultak az 
estélyra különvonattal a borossebesiek, déz
naiak. ugy hogy a felsővendéglő naJ!'ylerme 
zsufolásig megtelt. A dalkör, a kitünő zene· 
szerző, .Arany János karmester müvészi veze 
tése mellett népdalokat és klasszikus zenemü· 
veket adott elő, oly precizitással, oly bámulatos 
összetanultsággal és tökélyl;yel, a miről csak a 
legnagyobb elismeréssel lehet szólani. Az elő 
kelő közönség a legnagyobb elragadtatással 
hallgatta a.z élvezetet nyujtó el6adást s viharos 
tapsban s éljenzésben adott kifejelést elösmeré 
sének. Valósággal zenei f!Sté1ylyé avatta az elő· 
r. dást az, hogy a dalkör mallett müvészl tö
kélylyel szóló énekeket is adtak elő a dalkör 
egyes tagjai, igy Vörös Lajos, Darabos L., 
Juháss Ferenc és Greguss J. - Arany János 

. .k:arme8ter ez.enkivül hegedü szólóban mutatta 
be rendkivüll zenei tudását. Másnap banketten 
ünnepelték a men;yházaiak a hódmezhásárhe 
~i~ket, kiknek a közönség nevében Nachtnebel 
Odön és. Fdbry Sándor dr. mondolt köszönetet 
a nyujtot élvezetért, mig a kiránduló társaság 
részéről Juhá8s Mibály polgármester köszönte 
meg, a főispán éltetésa mellett, a s:~ives 
fogadtatást. . 

- Kereskedő-elvek. Angol keresked& há.zban 
rendesen táblát talá.lunk a. falon, amelyre a hires 
Jetfersan tiz szabálya. van irva. Az ang(,l kereskedo 
érdekes tiz parancsa a következő : 

l. • Amit ma. megtehetsz, ne halaszd holnap1·a.. 
2. Sohse fáraasz mé.st azzal, amit magad is elA 

végezhetsz~ 

3. Ne rendelkezzél soha. azzal a pénzeddel, amely 
még nincsen birtokodban. 

4. Ne vásárolj haszontalan dolgot, ba még oly 
olcsó i.s. 

· 5, A kevélység rosszabb az éh.ségnél, szomju· 
ságn&J és hidegnél. 

6. Soha se bá.njuk meg azt, ha kevesebbet et
tUnk, mint a mennyit ehettünk volna. 

7. Semmi ~m okoz fáradságot, ha kedvvel 
végezzük, 

8. Ne busulj olyan baj miatt, amely talan be 
sem következik. 

9. Mindent a jobbik oldaláról fogj fel. 
10. Ha haragszol, számlálj tizig, még mielőtt 

ezóli&J volna, de ha nagyon haragszol, akkor százig 
számlálj előbb. 

- Gyilkosság Ocsisoron. Vasárnap délután 
Ocsisoron összeszólalkozott Fául Juon és Sze
f'end~n Stefán, akik szomstédok voltak és foly· 
ton Clvódtak. A leguiab b perlekedésnek Fa ul 
ugy vetett véget, hogy Szeren dán Stefá.n fejét 
egg baltával kettéhasitotta. Szerendán hétfő reg
gelre meghal~ A gyilkost elfogták, a holttest 
felboncolása Iránt pedig megtörtént az intéz· 
ked és. 

- Névmagyarositás. Hovorka István aradi 
]akós s kiskoru gyermekei, István és Juliá.nna 
vezet~knevüket belügyminiszteri engedélylyel 
Horvat-ra vá.lteztatták. 

- Rovarpor, bolhák, legyek, poloskák, svábok 
eUen leghal.á.sosabb Vojtek és Weisznál. 201 

L~i~~n~r ~ ~ Fl~i~~h~r 
· Arad, Szabadság-tér 17. 

Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

VAROS ÉS MEGYE.. 
Aradváros kiizgyUiéae. 

- A tárgysorosat..-

Arad szab. kir. város törvényhatósági bi· 
zottsá~ának 1907. évi augusztus hó 14: én d. u. 
4 órakor tartandó rendes havi közgyülésében 
tárgyalás alá kerülő ügyeknek sorrendje: 

1. Polgármester jelentése f. é. julius hónapró1. 
2. A polgármester előterjesztése Ka.snyik Lajos szám· 
tisr.l előléptetése tárgyában. 3, Almássy Alajos ll:é· 
relme tandij elengedése irá.nt. 4. A tanács jelentése 
a pénzügyigazgatóság á.lt&l f. é. áprili.s hónapban 
leirt állami adónak megfelelő községi adó leirás tár· 
gyában. 5. A tanács beterjeszti "'a város vizmüvé 
nek használatáról," "a gépü emek igazgatójáról és 
üzembizotts4gról" alkotott szabály rendeletét és a 
"vizmüveknek üzemszabályzat" tervezetét 6 Szend· 
rey Mihály szinigazgatónak kérelme a diszletraktár 
bérletének megszüntetése iránt. 7. J\ ezegedi bon· 
védkerületi parancsnokság átirata a honvédhuszár 
laktanyában felállitani tervezett kantin tárgyaban. 8. 
A tanács jelentése a szin és bérbázbfln levő, eddig 
Moskovits Zsigmond által bérbentartott ü~lethelyiség· 
nek bérBeadása irá.nt megtartott árlejtés eredményé· 
ról. 9. W oH Sándor és fia. az Ó· temetói bérleteinek 
meghosezabbitásá.t kéri. 10. A tan&cs jelentése az 
óvártéren emelend6 uj védtöltés munkálataira meg· 
tartott. árlejtés eredményéről. ll. A polgármesternek 
előterjesztése a "Városi heres• k bérének felemelése 
tárgy&ban. 12. A tanácsnak elóterjes2.tése a "Magyar 
W estinghouse r.-t." részére átengedendó terület 
tárgyában. 13. A magyar királyi belügyminiszternek 
leirat&, melylyel Kovacs Istdn s társainak az üz. 
letvezetőség uj ,a}otájá.nak elhelyezése tárgyában 
hozott határozat elleni ielebbezését elutasitja; ezzel 
kapcsolatban a. tanácsnak előterjesztése a terület it
engedés tárgyában a névszerinti suvazásnak meg· 
ejtése tárgyában. 14. A tanácsnak előterjesztése a 
Maffei Gézától iskolai célokra megvett telek kérdé· 
sében a névszerinti szavazásnak megejtése iránt. 15. 
U. a. Fehér Szimion és nejétől iskolai célokra. meg
ntt Gáj Koszoru-utca 16. számu telek tárgyában. 
16. U. a. az Ékes Józseftől az iskolai célokra meg
vett Ce11tora ulca 12. számu telek targyában l i. 
U. a. a Peleanyák Odöntól isk.olai célokra megvett 
Mihály-utca. tiQ-til. fZámu ingatlaD tárgyában. 18. 
U a.. a létesiiendó gyufagyár céljaira. átengedendo 
telek kérdésében a névsz.erinti szavaz&Enak megej
tése tárgyában. 19. ·A tiszti ügyészség elóterjesz
tése a Balogh Józ.seffel kötött bérleti szerzódés jó
váha.gyasa irant. 20. U. a. előterjesztése a Rossi és 
PeUegrini vel a közvágóhídi munUka.t illetőleg meg· 
kötött szenödéli jóváhagyása. iránt. 21. Oravetz Mik· 
lós kérelme az alsó-marosparton 400 ~égyzetölnek 
bérbe"Vétele irá.nt. 22. A tiszti ügyészség beterjeszti 
a. Reicb Elzával lakásbérletre vonatkozólag megkö· 
tött szerzódés jóváhagyása végett 28. Lti.endler 
Aladárnak kérelme a felsőmarosparton 800 négyzet· 
ölnek bérbevétele iránt. 2-l. Hack Frigyfl'snek kérel· 
me a birkás·düllőben 300 négyzetölnek bérbevétele 
iránt. 

26. A tiszti ügyészségnek jelentése dr. SomogJ i 
Gyulának azon kérelme tárgyábao, hogy a. fets.öbb 
leányiskola butorainak egy részéért kartalanittassék. 
26. Braun Ede kérelme a Béla-tér l. sz. a. birt la· 
kas bérletének meghosszabbitása irl.nt. 27. A tiszti 
ügyészsegnek előterjesztése a Reich B. Károly ter· 
bére nyilvá.nta.rtott 1183 llor. 58 fil!ér haszonbér
hátraléknak leirása iráni. 28. U. a. előterjesztése az 
aradi vinezetéki müve\t részvénytárea.sá.g üzem-veze
tésének ellenőrzése tárgyában. 29. U. a. bemutatja 
a szin- és bérházban bérelt lakésra nézve Lengyel 
Tivadarral megkötött szerzódést jóváhagyás "Végett. 
30. A tanácsnak előterjesztése a PeUegrini és Sta· 
nity Matyá.ssal a Pöltenberg utcai kövezés iránt ho
zott közgyülési határozatnak helyre igazitasa iránt. 
31. A tisdi ügyészség bemutatja a Pelllilgrini és 
Stanity vállalkozókkal a kövez.ési munkra nézve 
megkötött szerzödést jóváhagyás v&gett. 82. U. a. 
bemutatja Rossi és PeUegrini-vel a Török Gabor.ut· 
cai hidra. nézve megkötött szerzódést. 33. U. a. 
b emu tat j a a "Magyar aszfalt részvénytá.rs.aság ~·l! a.l 
az aszfalt munkákat illelőleg megkötött szen.óC.ést 

Néhány • 
napr g 

maradék 

elárusilás! 
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jóváhagyás végett. 34. A tanácsnak előterjesztése 
aziránt, miszerint felhatalmaztassék, hogy a. folyó 
hóban a földeknek bérbeadása iránt megtartandó ár
veréseknek eredményeit saját hatáskörében jóváhagy· 
hassa. 35. Az épit:lr.ezési bizottságnak jeh!htése a 
vágóhidnak légbütéssel való ellátása iránt... 36. A 
tanács előterjesztése a városi csatorna-mü kezelési 
szabályzatának módósitása, esetleg a csatornázá.si 
adót kezelő tisztviselők számának szaporitása iránt, 
3 7. U a. előterjesztése a busvágási szabillyrendelet 
tervezettnek ez idő szerint a napirendról való levé
rele irá.nt. 38. A tanács beterj&dZti a városi községi 
leá.nyiskoláinál szarvezett két rende's tanitónói állás 
jóvahagyásáról szóló belűgyminiszteri leiratot. 89. U. 
a beterjaszti a városi rendórtisztviselők egyenruhA~ 
zatról szóló szabályrendeletet jóváhagyó belügym.i· 
Diszteri leiratot. 40. A tanáeenak előterjesztése 
Schauer Lajos és társainak a lO·ik gyógyszertár 
felállitásának véleményezése irá.nti kérvénye tárgyá
ban. 41. A polgá.rmester előterjesztése az esküdtek 
lajstromát összeá.llitó bizottságba 6 bizalmi férfinak 
választása irá.nt. 4 2. A tanács előterjesztése a pi· 
benó-évesei államilag engedé yezett hibás és csekély 
tehet.ségü gyermekek részére fennálló nevelő s ápoló 
intézet igazgatóságának alapítványi hely létesitése 
irá.nti megkeresése tárgyában. 43. U. a. az aradi 
wa.ggongy á.ri dalkörnek az egri országos dallóaver• 
senyen leendő részvételének anyagi támogatása 
ügyében. 44. A tanács előterjesztése a város ke
reskedő-tanonc iskola. bizottságának a. mult é"Vi tan
ügyi állapotról s az é"Vi mülr.ödésér6l szóló jelentése 
ügyében. 45. U. a a pusztu2.eri orsz. Arpád-emlék· 
ünnep elökészit6 bizottsá~á.nak a. tervezett ünnepélyen 
való resztvevés és a felmerülő költségekhez való 
hozzájárulás iránti megkeresése tirgyában. 46. U. 
a. a székesfőváros közönségének a. hona.lapitó Ar
pád fejedelmünk emlékére halálának ezer éves forA 
dulója alkalmából emelendő szobor-költségeihez való 
hozzájárulás iránti atirata tárgyában. 4 7. A m. kir. 
"belügyminiszternek leira.ta két tagnak az aradi gyer~ 
mekvéd6 menhely bizottságba való vélasztása iránt. 

' 
·~ 

Uj-aradi heti gabonaváaár. 
- As Aradi Kö.tli'Jnfl tndósi~]Atól -

UJ-Aradr augusztus 6. 

A napokban megjelent hivatalos jelentés 
valamint kedvezőb b nek tünteti fel az idei 
termés esélyeit mint legutóbb. 

. l
,, 

A gabonaüzlet irányzata ennek hatása alatt 
gyengült, azonban aJapjában véve a sziltrdság 
jut ma is kifejezésre. . 

A mai piacon eladásra került: 
1000 mm. buza 10 60-11' 
Tengeri 6.-
Névleges jegyzés: 
Rozs 7.60-70. 
500 mm. árpa 6.60-70. 
Zab 6.80-7. . · 

Budapesti áru- ás értéktőzsde. 
- As A.rcdi Közlün.g távtratl tudósitása. -

Budapest. augusztus 6. 
Elltelt 15.000 métermázsa 10-15. nllérrel olcsóbb -·~ 

tl.rakon. Amerika l% olcsóbb. ~ 
~ úak 50 kilóDként dll.=~n: ! órai .~ 

sArlal sirlat J 
Buza októberre • 11.38-11 39 11.42-11 43 ~l 
Zab októberre · ••. 8.12-8.13 8.15.-8.16 1. 
&o za októberre • • • 8 87 8. ~8 8.89-!HtO 
Tengedi908 mijusra. 6.66 6.67 6 61-6.62 

Zdnd lJ lrGkor: 
Osst:rü: bltelrésn ény • • • , • 
llagyu hUelte&nenr •••• , 

• • M9,-
.• 749.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
l 
1 

- Augusztus 8 - -~ 

Magrar elsőrendii: Öreg nehéz páronként 400 kilc· ~ 
grammon felilt sulyban ---fillérig; kóz.ép párankent l··· 

S00--'00 idiogrammig terjed-ö su ly ban -- liliirtg; 
filtal nehéz páronkent 320 ldlegrammon feliill sul.yban 
134-13!> t!.llérig; fiatal k.özép p~mn.i..ént 251-320 Jelle> 
gramm~ terjedö su'yban 136-13':' tüiértg; könnv-ü pinon· 
kónt 25Ö ldlogramtll!g terjedő sulyb.o. l37-l3S tu~érlg. 

Öltöny szöwetel~et 
leszállitott árban 712 

árusitunk. 
Nagy megtakaritás l Szolid kis.zolgálás l 

j 
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Surbiai: Nehéz pAronként 21'5ű kilogram.mon feliill 
lulyba.o fillérig; közép páronké~:t 24t)- 26;:. kilo· 
,nmmlg terjedő snlyban fillérig; k~nnyü pAron
i&nt '""''dlo~ammi.~~: tArjedö snlyha.o ---- filléri,. 

Se~létszsm: Augusztus hó 3 napján volt készhot 
BB 863 d.na!J. augusz·us hó 4,. nat-ján !ölhajtatott 645 
dara o. aug u~ l tus M 4. napján elszaillttatott 321 darab, 
augusztut1 bo 5-. unján mal'&dt készletben 39,307 darab. 

A bizon aertésűstet Irányzata: Változatlan. 

IDEGENEK ARADON. c 

- Augusztus 6. - · 

Fehér Kereszt-szálloda. Gresner Nándorné és 
esaláója Linz. - Nagy Gergely birtokos Detta. -
Olá.h József hivatalnok Sopron. - Jancsó István 
Zenta. - Margi na Jan os Ielügyeló Déva. - Kli · 
. ment Mihály gazdálkodó Békéscsaba - Busztin 
Emil joghal'gató Baja. - Balla Pál joghallgató 
BaJa. - Bauer Simon dr. Lóc~e. --- Geringer Kál· 
mán Bécs - Sü.tó Sándor fdügyeló Besztercebá
nya.. - Rolozs Józsefné és leánya DiC:szeg. - Ba
rabás Kálmán vegyész Szeged. - Krizsán Lajos hi· 
vatalnok Pozsony. - Barna Mór hivatalnok Buda· 
pest. - Schönfeld Viktor bérlő Nagykikinda. -
Altman Jenő becslő Na~yvárad. - Pintér· Sándor 
és családja Makó. - Lövi Gyula keresk~dó Nyir 
egyhaza Markstein Jakali utazó Budapest. -
Kovács Jenő urazó Budapest. - Blau Gyula utazó 
Budapest. - Rott1uan József utazó Budapest. -
Komlós Samu utazó Budapest. -- Soonenstein !\'. 
Menczer A utazó Budapest. - Grosz Fülöp utazó 
Budapest. - Kronits Dusán utazó Budapest. -
Fraold Odön utazó Uécs. - Verner Gusztáv u.tazó 
Bécs. - Kramer Odön utazó Bécs. - Keszler 

. Hugó utazó Bécs. - Fried Géza utazó Hács. -
Szergia Demeter utazó Temesvár. - Deutach Róbert 
Fa cE. et. 

Központi szálloda. Kallay Jolán szinmüvésznó 
Hódmezővásárhely - KabdebÓ István birtokos Tal
pas. - Spiegi Ignác borkereskedő Keresz1ur. -
Stemmetz H borkereskedő Keresztur, - Hevessy 
Vilruo3 mérnök Budapest. - Katona Dezsó keres· 

- kedö Bu1apest. Havas Boidizsár kereskedő Buda-
pest - St~>rn Izsák kereskedő Szarvas. Stern 
Gyula hiva•~~Jn,Jk e~ neje Gurahonc. -- Herskovits 
Lajl)s hhatalrwk Lugos. -- Poloskay Jmsef mérnök 
Lugos. Rtil'k Hela gépgyá.ros Budapest ·- Weisz 

. Jo2.sef kereskedő Kokzsvár. - Pohl Vilmos keres
kedő BudapBst - t: r ban Géza kereskadó Budapest, 
- Szabó Emil kereskedő Budapest. - Beer Jená' 
kere~kedó Budapest. - Langer Simon hivatalnok 
Budapest. -. Jánossy György birtokos Déva. -
Hartenstein Jenó fakereskedó Budapest. - Leitner 
Samu birtokos Berzova. - Kovács Vilma Bu
dapest. 

Pannónia szálloda. Darvas Janos máv. vendég· 
lös Grác. - 'l ulkán Györgyné Szemlak. - Varga 
Károlyna igazgatónó Szemlak. - Kohn Sándor 
utazó Temesvflr. ~ Hauz József táncigazgaLÓ Prága. 
Janovics !\', földbirtokos és neje Máslak.- Deutsch· 
Jakabné kereskadó Budapest. - Taies Simdor had 
n.agy Arad. · Várnai Lajos vasuti hivatalnok Cj-
arad. - Olajos Lőrinc kereskedő Brád. 

A feleHis I!Zerkas:t.tó távolleteben a szerkesztésért reteiós: 

Kaazab Géza. 

NY!LTTER.• 
Az automobil közlekedés. 

Közeledvén az idő, amidőn a városi au·o
mobil-omoibmz forgalom megnyílik", h·gyen sz:~.
bad annak berer.dezkedésére vonatkozó16g né 
hány szót stó]nom. 

Köztudoml\su dolog, hOJZY a vároi>i tanács 
két előkelő tagját küldte ki Temesvárra, ho~y 
ott a váro~i villamos va ut kezelését és forgat
mát tanulmányczza azon célból, hogy annak 
m!ntájára. rendezkedjen be és habár az ottani 
ügyvezető igazgató az aradi Jóvasu'nál igazga 
tósági tag, kétség elen, h.ogy a kiküldött urak 
a, rendelkezésre á.l!ó fölvilágositásokat mt:>gkap
ták; továbbá hifllk, hogy a város az auto:no-

( bil·omoibugz forgalommal egy gépész mérnö 
köt akar megbizni. Ezekre vonatkozólag bátor
kodom a következő megjegyzés"ket kocká?.
talni: 

A temesvád ut nézetem sztrint e tekintet· 
ben majdnem céltalan és legjobb e~ et ben, a dmi· 
nistracíonálh szempontból nyujtlu.t egy kis 

• A1 ezen rovat alAtt ködöttekért oem vállat re1e11· 
Béget • G ,_.~"g 

előnyt, de a forgalomra nézve nt-m, mert egé· 
szen má'3ok a viszonyok: a közuti közlekedés 
terén nálunk é3 egt'st.ea mások: azok 1'~mesvá 
ron, ugy, hogy a t~mei!vári forgalom semmi· 
képen nem Ezolgálhat nekünk utmutatóul. .Aki 
ebben a tekintetben kissé jártas. az ezt a kö
rülményt semmi e-etre sem fogja kétségbe 
vonni. Azt miod~nki b~>fogja hími, hOflY 6FY 
közlekedési vállalatnál a fő nem az admintstració, 
hanem i?;en is a forga1om rnivol 8. mt>rt ettől 
fü~g a vállalat éle1kérdése. Ha. tehát 8 város 
vezetősége a temesvári mintán akarja az auto 
mobi!-omnibusz forgalmát bevt>zetni. akkor ez. 
zel a lépé3sel már az első hibát fogja elkövetni, 
oly. vállalkozás életb~lép• é~énél, amelyek p ros
pArltásában arnugy is llagyen kéU>lkednek . 

Ujabb hiba az lesv., ha a város a vállalat 
vezetésével e~y J!f'pészmérnökőt fog megbízni, 
mert leg~en ez kapacitás vagy ducat ember, az 
mégis "Ur" lesz és ké:ségbe kell vonni azt. 
hogy ő az au·omobil vállalatnál azt a tevékeny 
séget fogja ktf+'j·eni, amit ezen válfalkozás rn~'g
követel, hogy az fönnálba"son. Ne képzelje azt 
senki, hogy az automobilomnibusz járato~ f'gy 
más, eddig elfiggé jqmel'Ples kö> tekt dési járat 
tal lehetne arooositani. Olyan célza· os~ ág. mely 
szerint a vállalat vez~tője v~gzett müszaki ~m
ber legyen, telj"'<:f'n f-lest .. g~s azért, num min 
den egyes clloffeur feltétlenül anns i szakérte
lemmel kell hogy Mrjon, ho~y ~z esetlf'g bekö
vetkező kisebb hibákat a koc-;1 szerk,~z~tén etig 
.hamar feJismerje t'Ós !~hel ó leg gyorsan jóYá te
he:!se, mert nagy hiba lenne, ba a vezetőség más 
ként a kocsi bzelését Talamely egJéore bízná . 
Nagyobb bajoknál pedig a gé-pész mérnök sem 
tehet egyebet, mlnt a beteg kocsit a vaggon
gyárba, vagy a leendő au~omobíl gyárba diri· 
galrá 

S.Jkkal célszerűbb lense, ta a város eJ!Y 
oly embert bizna meg az autor;nobil forgalom 
bererd~zkfdésével és vezetésével, eki a dol('g 
ral már foglalkozott, azt lehetőleg tanulmányoz 
ta, a közuti közlekedés terén már müködött és 
tapasztalatokat szerzett és akinek személyisloge 
elég garat c lát n~ uj t arra nézn•, h<•gy a legna· 
gyobb buzga!ommal, fá.radtsá~ot nem ktmélvP, 
kora reggeltől késő estig, magát egénea a~ 
ügynek ~zenteloi fogja, mert nem eléggé lehet 
hangsulyozní nzt. h )gy nem kis feladat vár arra, 
aki a. sz~ban forgó vállalat veze!ését magára 
vál"alJa. · 

Ha a város nem fogja ebben a tekintetben 
a kellő irányt követni és esetleg a megtakaritás 
és tulbölcse kedés álláfpontjára fog belyezk~dni, 
vagy p~dig. ami még rosszabb lenne, ez állás 
b~töltesénel a protekció terére fog lépni, akkor 
ez az filjárás a városnak sok p3nz(-be fo2 ke 
rülni. r\ehéz h•nne ifye>n eljárá::;ból folyó bibák'it 
jóvá tenoi il:e ő Pg késöhbrn korigálni. ha a vál
lalat a közönség harllgját már mag-ára zudi,otta 
és a bízalom a vállalat iránt mt>grl3tdül. . 

Igen jól tudjuk. mit akarur.k elérni, sz 
automobil forgalom bererld~zésév~l az ih ural
kodó közuti forgalmi hiányokkal és ndzériakka 
szemben, jó lesz teb.át már kezdetben a kel ő 
óvato-;ságga.l eljárni ugy. hon A1ad v.~ros 
nemcsilk a köw i fnrgatom eszköze teki~Leté
ben. hanem annak b1:rendtzkedésére nézve is 
minta \·áros h•g!en. 

Egy erdeklödö. 

0 
A Bór- és Uthion-tarta1mú 

Saluatcr-
forrás 
i:itünó siJrlrrel huzná!tatik 

ve11ebajoknál, a húgyhólyag bán~ 
talmainál és köszvénvnél, ... czukor• 
betegségnél, az emésztési és lé leg~ 

zési szervek burutjainál. 
Húgyhajtó hatású! 

fasm•••••! lillilftil ea6utllttlt 
TtljHtll titita ! 
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. A nyaraló és fürdázó 
közönség azives figyeimébel 

. A. következő 

u idOilságak 
~r keztek , 

80,000 kiHetea 

kölcsönkönyvtárába: 
Szemere Gy. :· A Forray család, Dickens: 

A Pickwick CJuo, Lavedan: Az ágy, Gárdos M.: 
Az igazság az élet, Dessewffy:. Mí a spiritizmus 1, 
Pulszky F.: Jellemrajzok,Boyesen: GoetheFausja 
Ribot Th. : A lelki átöröklés, Emerson : Az embert 
szellem képviselői, Ratzel dr.: A föld és az t>.mber: 
B. Szt. Hílaire: A filozófia \'iszonya, Cherbu· 
liez Y.: ~lüvészet és természet, A görög Petz: 
tragédiája, Csizmadia J.: Fogházi IP-velek, Mar
"SchR: A tulvilági ember, Spencer: Filozófiája, 
.r-.Iarczali: A legujabb kor története, Gásp~r F: 
dr.: Kelet- és HoUandus-India, 'Vitorlával Azsia 
körül, Gabányi : Ot év Mandzsuriában, Abonyi 
L.: Pásztortüz, Tarlóvirágok, Bóhme: Egy 
tévedt nő naplója, Thury Z: Az ember, aki 
hazaballagott, ' 

· Németben: ·\Villy: Annies GesU\ndnisse, 
(Forts. der C'laudine,) Stilgebauer: Der Börsen
könig. Bahr: Wien, Hitlern: Doppelleben, Gang
hofer: Komődiengeschichte, Tanera l{. : Sonhsa 
Anniha. Salbm·g: Judas im Herrn, Zobeltitz H.: 
Lichterfelderstr. No 1. Leffler Ch. A.: Eine Som 
mergeschicbte, Blicher CL : I\jeld, Boy Eed J.: 
X, Die saiinde Hand, Um Helena. Das 'A. B. C. 
des Lebens. Sieben · Scbwerter, Böhme : Dida 
Thsens Geschichte, (Eine Finale zum Tagebuch 
eincr Yerlorenen.) Heuter G.: Das Problem der 
Ehe, Dr. Bloch H. : Sexnalleben unserer Zeit, 
\V edeKin d : Frühlingserwachen, Bernhard M: 
Opfer, továbbá francia és angol ujdonságok. 

Kölc•Nöndij havi 1 kor. 20 fiU, vagy köte
tenkint fizetve S fillér. · . 

A könyvek uiak es tiszták! 
'r1déki bé-rlők 

is a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülnek. 

A zenemü-k.ölosöntárba 
ís meglepő szép 

ujdonságok éikeztek! 
Zenekölcsöntári dij havi 1 -kor. 40 fill., 

vagy füzetenkint 14 filL 

Fucik: Fest und treu, Scotto: A szalmaöz
vegy, Gr. Vay L.: Xégy n1agyar néJ)dal, liiess 
C. : Müdel, Madel, lassdich küssen l, Kálmán : 
Dal a Moziról, Penn : Két piszkos kezecske, Cn· 
kor és légy. Zerkovitz: Taps-nóta, En vagyok a 
Józsika, Beleznay: Kölüzik a darumadár, Hei· 

delberg: Dal a kis kadettről, Benedict: Ka.trin· 
chen, Reinbartit: Sorgenfrei Fali: O kleiner 
Chauffeur, HolHinder : Der Teufel lacht dazu t 
Dal a sz i v beszéd~, Puccini: Madama a Btltter
fiy, IIintsch: Trink ma noch a Flascher1. 

Antiquar könyoek 
legnagyobb r ak t á r a. 
lngépkellékek. Könyvtárak é• 
•ve• könyvek wéteJe, könyvtA-

rak berendez~se. 

KERPEL IZSÓ, . 
274 köa;rv•, aeaema .. papi,. 

kere.kedélle .Aradou. 

Te1e:ron. asa. sz .. 

~ .... 

~ .. 
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Ingusz L és Fia 
· könyvkereskedése 

. Aradon, Weitzer János-utca. 
- Arad városi és Arad-Temes:~egyei telefon 517. , . ·-

' ' 

----~~~--~--~~~.A~~---~~~~ 

·Egy 
. 

n, ·~.-~ar.ár~r 
... 

olvasható minden uj és szenzációs köny~ 
rögtön a megjele11és etán. Ezen uj könyvet, 

ha már öten ol vastak 

félárért bárkinek eladjuk. 
Semmiféle betét biztositék vagy 
kötelezettség nem kívántatik. 

J denleg le gu j abb magyar könyvek: 
Bolti ár helyett 1/ 8ár 

Wilde Oszkár Dorian Gra.y arc· 
k~e 4-

Lavedan: Az ágy 2'-
Ambrus Zoltán: A Berzsenyi lá-

nyok tizenkét vőlegénye 4·-
Guthi Soma: A vén kopó 2·-
Csicseri Orosz Arlrienne: Róma 

diadala. Keresztény szociá-
lis regény 2·-

Csicseri Orosz Adrienne : Bozóthy 
Nóra grófnő t·5o 

Ambrus Zoltán: Solus eris -1·- , 
D " Törpék és óriások-!·-
" " Üszi napsugár. -
A gyanu -t·-

Pekár Gyula: Vitézi Románcok 4: -
Molnár Ferenc: Az ördög 2·50 

Böhme M.: Egy tévedt nö naplója 4·
Spaits Sándor: Mandzsurián át ko· 

zákokkaL - Az orosz-japán 
háboru története s--

Jászay: ttj magyarorszáo felé 2·50 
Heltai J.: Nyári rege 2'50 
MaJo ny ai D. : A Csák nemzetség z·so 
Rudnai: Felső-bükki kuria 3'50 
Lengyel L; Egy leány története 2·50 
Upton Si nelair: Posvány ameri· 

kai irányregény 4 ·50 

Német könyvek: 

Böhme: Did a lbsens Geschichte 
(folytatása : A tévedt nő 
naplójá-nak.) 4'80 

Wilde O. : Ein Haus aus Apfeln 
der Oranate 2'40 

Wilde ·O.: Betrachtungen 2·40 
" .., Der glückHehe Prinz 2'40 
" .., Dorian Gray s·-
., " Gedichte 2·40 
" D W eisheiten 1'20 

-·50 
-·25 

-'50 
-'25• 

-.25 

-'19 

1'-
-'32 
-'32 
-'35 
-·44 
-'32 

-·63 

-'60 

-·so 
-·so 
-·so 
-·88 
-·so 
-·ló 

Ingusz l. és Fia 

Iroda · áthelyezés! :_ 
Ezennel van szerenesém üzletfeleimet ós 

ismerőseimet értesiteni, miszerint 

25 év óta fennálló hirdetési irodámat 
· f. évi augusztus hó l-én 

Budapest VII., Károly·körut 13. L em. 
helyeztem át. Kitünő tisztelettel 

E ck a t e i n (E l e k) B e r n á t 

Budapest, VII., Károly körut 13. sz. J. em • 
Te~efon 36-84. 

7212-907. tkv. szám. 

}(irDetmény • 
Glngovácz község telekkönyvei birtok

sz al:> á lyozás ki\vetkeztében átalakit tattak 
és ezzel rgyidejlilt:>g azokra. az ingatlanokra 
nézve, a melyekrc :.<Z 1886 évi XXIX. 
t. c. az 188$1. éVi XXXVIII. t.-c. és az 
1891. évi XVI. t.-cikke.< a tényleges bir· 
tokos tulaidonjogának bejegyz~sét rende
lik, az 1892. XXIX. L·cikkben szabályozott 
eljárás a tkvi bej"gyzések helyesbbilésével 
k;1pc olato::;an foganatosittatott. 

Ez azzal a fdhivással tétetik 1-.özzó: 
l. Hogy miodazok, kik az 1886. évi 

XXIX. t.·c. 15. és 17. s§ ai .alapján, ide 
értve e §oknak az 18tH). évi XXXVIII. 
t.-c. 5. és 6. §ában. fis 1891. XVI. t.·c. 
15. §. al po:-.t1áhan foglalt kiegészitéseit 
is, valamint az 1889. évi XXXVIII. t.-c. 
7 § 3 é l az 1~91. évi XYL t. c. 15. S· 
b) pontja alapján eszközölt bejegyzéilek 
vagy az 1886. XXIX. t.-c. 22. § a alap· 
ján történt törlések érvénytelenségét ki· 
mutathatják, e végből törtési keresetiiket 
hat hónap alatt vag) is 1908. február hó 
28 ik napjáig bezáró'ag alulirt telekkönyvi 
hatósághoz uyujtsák be, mert az ezen 
meg nem hosszabhitható záros határidő 
eltelte atán inditott törlési keresetet an-
nak a harmadik személynek, aki ideköz· 
ben nyílvánkönyvi jogot szerzett, hátrá· 
nyára nem szolgálbat. 

2. Hogy mindazok, aldk az 1886. XXIX. 
t.-c. 16 és 18. §§·ainak esetében, ide értve 
az utóbbi § nak az 1889. ~vi XXXVIII. 
t. c. 5. és 6. §§ aiban foglalt kiegészitéseit 
is, a tényleges birtokos tu 1 ajdonjo~ának 
bejegyzése ellenében ellentmondással élni 
kivánnak, irásbeli ellentmondásukat hat 
hónap alatt, vagyis 1908. évi február hó 
28-ik napjáig bezárólag nJujtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbitható záros ha· 
táridó után ellentmondásuk többé figye
lem be vétetui nem fog. 

könyvkereskedésében 

8. Hogy mindazók, akik a. telekkönyvi 
átalakitás tárgyában tett intézkedések ál· 
tal, nemkülönben akik az l. és 2. pont· 
ban körülirt eseteken kivül az 1892. évi 
XXIX. t.· c. szerio ti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által elóbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irány
ban sértve vélik, ide értve azokat is, akik 
a tulajdonjog arányának az 1889. ·évi 
X.XXVIII. t.-c. 16. §a alapján történt ·be
jegyzését sérelmesnek találják, e tekintet-

28'' ~ ~ ben felszólalásukat · tartalmazo kérvenyü-

Arad, Weitzer János-utca 
Arad w árosi í• Arad-Tema•megyei telefon 517. 

ket alulirt telekkönyvi hatósághoz hat hó
nap alatt, vagyis 1908. évi február hó 28. 
napjáig bezárólag nyujtsák be, mert ezen 

meg nem hosszab b i that ó ZaL os határidő 
elmulLa után -az ·átaiakitásiwr , közbejö-tt 
téves bevet:etésból származó· :bárminemü 
igényeke~ 1óiliszemü . ha.rma.dik _személyek 

' irányábari többé nem ér·~·ényesithe•ik •. az 
emlitett bejegyzéseket pedig a. tilrvény 
rendes utján és csak az id6hözb~n nyE 
vánkönyvi jogokat szerzett narmadik sze 
mélyek jogainak sérelme nél~ül támadhat 
ják meg. , . ~ 

Egyuttal figyelmeztetnek azo:~ a sze 
mélyek, akik a hitelesitó bizot1s,~gnak ere 
deti okiratokat adtak át, hogy a mennyi 
ben azokhoz egyszerü másolatokat is osa 
toltak, vagy ilyeneket pótlólag ben)'ujta 
nak, az eredetieket a telekköoyvi hatóság 
nál átvehetik. " 

Kelt az aradi kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnál 1907. évi julius hó 
26 án. 

j 903 
Ak nay, 

kir. tszéki biró. 

---------------· 
Bor Js B ~ni~lér 5. szám alatt 
egy uteai és 2 w:h·ari irodának 

alkalmas Jslls 

helyiség 
azonnal kiadó. 

Bővebbet ug y a n ott. 

....................................................... ~ 

~ Buz:áki gaza:~ság~mból . • 
~ . 
~ augusztus 15-tól kezdve : 

' 
elsörendü mlnöse~ü, tisztán kezelt ' 

:. 
• t -... ~·· ~~~. eJ ... ·: 

' 
kaphat.ó 24 fillér áron literenként : 
hazhoz szálJitva. : 

~ Bejelentesek a pontos oim megj&· , 
1o !ölése mellett inlézendök: : 

:~ J:eopol~ ZsigmonDhoz : 
lio l 

= ARADON. t821l : 
............................................... ...: 

--------------------------------
Miske község elöliáróságától. 

841-1907. 

1 

l 
·~ 

Arlejtési hirdetmény. 1 
Misko község előljárói ezennel k5z ,j\~. 

hirrá teszi, miszerint Aradmegye törvény- ~ 
ható~ága 672-1907. számu határozattal :1 
jóváhagyta a község tul8jdonát képeLő "1 

jegyzói lak javítását, illetve ujjá épit~sét 
6366 kor. 48 filtér megállapitott összeg· 
ben; - ezen munkála.tok biztosilására az 
árlejtés megtartására batáridóül folyó évi 
augusztus hó n ik napjának d. e. 10 írája 
tüzetik ki. 

A tervrajz, költségvetés és árlejtési 
feltéterek a község jegyzói irodában a hi~ 
vatalos órák alatt bárki által betekint
betók. 

Aradmegye Miske, 1907. évi augusztus 
hó 5~én. 

Kirilovica István, Rácz János, 
jegyzö. bW. 

·~ 

. ~ 

' 



r 

ARADi t<.U:6lÁ.I1-l 'r. 

AA"DP0R~óUHiu;R;nO~ETTE~S~E~Kr. ~=:====~.P e l. 1i ü u ö u. l c1 o n. A a: l 

1907. augJsztm 7 

Ilsebb sziillö )Unesm 
2700 töke, terméssel eladó. Bó
Vt>bbet Aradon, Sarkad, V álaszt6. 

D Er L· l C E Mtnden hirdetés felesleges, a dohányzo 
egyszer .veszt és tO bbé mást nem sztvhat. 

""' 
utca 23. szám. 1566 SZIVARKAP APIR ES SZIVABKAHOVELY. 

.. Boros Ben~·téren ~- Urak 
egy 4 szobás ePkelte• lak6a · kitünő házi étkezésre találhatnak 
november l-re kiad6. Nemes Géza. ~ uri háznál. Cím a kíadóban. 1902 

1854 

Lakás kiad 6! Egy jóJorgalma szat6csüzld 
Tököly-tér 6. számu házban egy 4 1 ~ás vállalat miatt eladó. ?im a: 
szobás l. em. és egy 3 szobá.s ftnd- kiadóbalL 1904: 
szinti lakás f. év november 1-re 
kiadó. Bövebbet Frick József épi- Jntdllgens fiatal emberek. 
tésznél vagy ugyanott a házmes- keresztény háznál jó házi kosztot 
ternéL 1898 

Veszünk klnyvtárakat 
egyes könyveket, Lexikonokat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munkákat leg
magasabb árban Ingusz l. éa 
FiakönyvkereskedésébenArad. 361 

5 szobás lakáN, 

parkos na gy u d var 
azo:n.na1 kiad6. 
Évi bér 320 Irt. Tököly 
Imre•utea á .J:. (volt Ha
láMz-utca.) Egy 3 szo• 
bás lakás november hó 
1-~re t..ladó. 1808 

kaphatnak. Cim a kiadóhivatalban. 

Telephon sz. 242. 

Xalmár József 
hatóságilag engedély&fltt villamos 
világítási felszerelö Arad, Salacz-u. 2. 

Költözködéseknél 
vagy la kásváltoztatá· 

soknál 

villanyvilágítási 
vagy 

Szeptember ~1 .. ejére villanyos csengő 
_ . . _.. l bevezetéseket vagy átalakitásokat j u-

keresek lehetoleg a beh ar1?S küze-~· tányosan és gyorsan eszközöt 
Iében egy csinosan butorozott vi- , , 
lá.gos szobát. Ajánlat{)kat szoba j KalmarJozsef 
jeligével a kiadóhivatalba kérek. viUanyszerel6 Arad, Salacz-utca 1. 

Egy 6 3(p (léerös) automobil 1 ------
olcsón eladó Tóth Bélánál Arad, 
Varjassy ,Jözsef-utca ll. sz. Ugyan
ott egy jó grammofon lemezekkel 
olcsón eladó. 190á 

-----------------------
g' eresek 

tg t itla.Al felsöbb leányiskolai 
tanltónö 

keres 
az iskola közelében 

, a belváros közelében 2 utcai szoha. 
konyha és hozzátartozó mellékhe-~ 
lyiségckkel (lehetőleg ftirdőszobá- . . 
val) ellátott lakást, azonnali be- Intelligens családnál 
költözésre. Ajánlatokat .,csinos la-j b t ti l 
~:::k. jeligével a kiadóhiva;a~~: . z u oroza an ! 

Pauliso n, 
motor és vasuti állomáshoz közel 
3 hold szöllő, há.zzal és terméssel 
kedvező feltétetek mellett eladó. Cím 
a kiadúban. 1900 

szobát, t9Ql 

BSBtlR[ telj BS ellátással 
Bővebbet a -kiadóhivatalban. 

God.d.am! 
·Végre egy lrJ'Or•aa é~ t.lslo11an ható t)'nk•-&em.

Jrt4 ••er 

h 
;r ·- - ........... . 

Diamant Ferenc 
~ - Földes l~lemen 

~ orvosi Iaboratoriuma ~ r\lla.nJYilí.gilás, telefon és csengo bereodul 
Atzél Péter utca 2., 

a sziabil tibajáratáTal nembeu. Bo
hliS·Udmban. 

Csillárok és lámpák 
gáz és villa.nyra. 

Az aradi gazgyárban leégetett 

valódi A n 6 r e t raktára. 
Drbla 60 1111.1 

Aradon, Deák Ferena-utna. 

"V~gez: 

" hugy, köpet, bélsár, gyomor- :. 
~ tartalom és hányadék, vér, • ~ 
~ koros folyadék-gyülemek, epe :. _ 
~ és hugyköképződmények, ne- • • 

l ~ mi szervek váladékai, torok : 
f,·e~ben~?;erek. ernyik. tullpáaok. fl!- t lepedék, ondó, anyatei és kor- : 
lanrJ.:ort~k, lvlámpa 8r.enek n "z~reléii ,. <1 0 

anyagok legjobb mino~i'~heu legtleaob- ,, ~ SZÖVettani vizsgálatokat méf• 
ban kaphaléi. tel ,. 

l!:=========::!! ~ . sékelt dijazásért. * ~ .................. ~ .................................... .... 
Telef~n szám 184. Mosóintézet átvétel! Telefen szám 184. 

Van a-z:erencsém a t. kijzönség tudomáslu'a·adnl, hogy a hosszu évek óta fen· 
álló és teljes megelégedésre müködö, legjobb hirnévnek örvendő 

Bettelheim-féle mosóintézetet 
.t.alleb La1ot~-atea la. •••m Atvett.eJD és annak szakszerü kezelését személye
sen fogom tovább vezetni. - Főelónye intézetemr..ek, hogy a moaád és il••tU6.s1 
básllag )lesett. rolnden 'l'enlsser JDellGsé•évet, kh:.Ar4la1JG•aa késiJDO• 
aMaal0 me!ynek következtében a ruha ninc.<~ kitéve időelőtti romiWmalc. 

Sok éven át szerzett tapasztalataim renélni engedik, hogy kifogástalan munka 
I!Zállitásával ld fogom érdemelni t. megrendelőim feltétlen bizalmát 

Kiváló tisztelettel 7~1 

F-ISC:H::E:A. La'I::PÓT:r-JÉ::, ~~t4 
a Bettelheim-fele mosóintézet utóda Antleb 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepő Jó hatásu szer a Hajóa·féle 

általános hintőpor, 
azárit, - azagtalanit. 

Á r a e g y d o b o z n a k 70 f i l l é r. 
•••• 

Tyúk..s~emé~ö1 
mtnaenkt megszabaaut a világhirü törvénytsen vtaeH j(ajós-filc 

.A.N'" A.G.A.LL:J:~ 
használata által. - ~ra egy iivegntk 70 fillér. 

,,r..TEv-El::EC,cc 
amertkal gummikülönl~gesség, a képzelheti legjobb óY

szer. 6 irh egy ereaeti femaobozban z kor. 

Poloskák kiirtására tegjobb szer a Phenolsav. 
Ára egy Aveenek 70 lill. 

(J o ok & J o h u s o n s Feriti szerek valódi minoségben kapha.tók : 

ll Ty uk saJDzere~k·m·. ate-nt-g y u··. r39u·l: JF;)l. ~j ó H Á r p á d 
gyógyuertára él gyt'igyvegyálxetl laboratóriumában ~ 

l Araú, Aadrámi)~tár 2&. az., a m!!gyebáznl szemb~;. -· 
, _________ j. 1 drb. 20 fillér, 6 drb. 1 korona, postán 20 fillér portó. 

-~-------..ffJ...14_;;~n_;_,.,u_.,,_l't4_rA_b_n_a • .;...'_·a_la_m_in_t _az_ö_sa_~es_d:._·n~m~~~.:_lll.:_r'!.;_ll!!_~-~:-: .• _ 

Nyomatott Kurzweil János és Társa budapesti festékgyárának featékév•l 
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